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Dr. Brehmer-féle gyógyintézet tüdőbetegek számára, 
Gí- ö r t > e i * s » d . o r f t> a n . 

(Kimerítően tárfn/alra a „Vasárnapi V/ság" 1S79- évf. .?. számában. 

A z e l s ő , t ü d ő v é s z e s e k s z á m á r a a l a p í t o t t , s a n a t o r i n m , t é l i k e r t j é v e l 
e g é s z é v e n át n y i t v a van. A tél i g y ó g y m ó d eredménye i s emmiben sein ál lanak a 
nyár iak mögött . — El lá tás i dij hetenkint i 42 márkától följebb. — P o s t a - é s táv­
it d a á l l o m á s . — L e v e l e k e t é s tudakozódásokat e l fogad 

r > r . B R E H M E R . 

^gv I i ó k i á l l i t á s , l ó á r v e r é s . 
V -TjCjffl^. Budapes ten , az omnibus- te lep»n a májusi l óversenyek 

V . Wt | | n j l ^r--3 |b a l ; l t t i l z alulirt társaság Magyarország legjobb t e n y é s z t é ­
s i t ' 5 K*, T M H Í sének e ladó anyagábó l lókíá l l i tást , lóárverést , ü g e t ő ver-
^ É j ^ , Í M j : - M W senyt , fogatok, lovak és ezekhez tartozó iparczikkekböl 
T M t ^ ^ ^ ^ j j ^ T Jw sorsjátékot rendez. 

JH ^ ^ ' A lókiá l l i tás május 5-én reggel kezdődik és ezen napon 
k ö v e t k e z ő dijak osztatnak ki a juris Íté lete ntán : 

A kiállításra hozott legszebb egy pár kocsi lóra. 1. díj 
államdij egy 5 é v e s mezőhegyes i kancza. (220 arany érték.) 
2. dij : 40 arany, 3 . dij 30 arany, 4. dij 10 arany — 10 frankos. 

A l e g s z e b b h á t i l ó r a . 1. dij : t iszte letdíj 2. dij 30 arany. 3 . dij 20 ar . ,4 . dij 10 arany. 
Május 6-án dél i 12 órakor a város l igetben ü g e t ő v e r s e n y k e t t ő s f o g a t t a l . 1 dij : 

á l lamdij , e g y bábolnai 5 éves kancza- (150 arany érték.) 2. dij : 50 arany, 3 . dij 20 arany. 
4 dij k e t t ő s tét . 

E g y e s f o g a t t a l . 1. dij 5 0 arany, 2. dij 30 arany, 3 . dij 10 arany. 4. dij ke t tős tét . 
Május 7-én regge l 10 órakor 2 0 0 d a r a b k i á l l í t o t t l ó n a k n y i l v á n o s á r v e r é s e 
Május 8 án dé le lő t t 10 órakor a sorsjáték nyeremény- tárgya inak bemutatása , 12 

órakor n y i l v á n o s sorshúzás a kiá l l í tás i omnibus- te lepen . 1-ső nyeremény e g y n é g y e s 
fogat . 2-dik n y e r e m é n y e g y ket tős fogat. 3 . n y e r e m é n y e g y fiakker fogat. 4-dik nyere 
m e n y e g y nehezebb igás fogat. T ö b b fe lnyerge l t háti ló é l lóhoz tartozó iparczikkek 
Összesen 30 darab értékes n y e r c m é n y t á r g y : e g y sorsjegy ára 1 frt. 

H a a nyerő a n y e r e m é n y t á r g y a t megtartani nem akarja, a társaság az e l ő n y ö s 
e ladástó l é s az ár készpénzben kifizetéséről gondoskodik . ricfi 

A n y e r e m é n y tárgyak a kiál l í tásra hozott lovak közül vé te tnek . 
Külföldi vevők hirdetmények és e g y e n e s l eve lezések által ezen lóárverésre m e g 

hivatnak. Biz tosan reméljük, hogy ezen kiá l l í tás Magyarország jobb t enyész tő i é s a kül 
föld j o b b lóvevöi ta lá lkozása leend. A lókiá l l i táshoz beje lentések azonnal , de l e g k é s ő b b 
april 10-ig e l fogadtatnak. A z egész ü g y r e vonatkozó kérdések és f e lv i lágos í tásokat ad 
a tár saság i g a z g a t ó s á g a : Nemzet i színház bérház. 

A lótenyésztés emelésére alakult részvénytársaság. 
B u d a p e s t e n , 1879. márczius 1-én. A z i g a z g - a t ó s u V g - . 

A bősz T i s z a e lönt i az országot v ízzel é s e x e c u t i ó v a l : B o l o n d I s t ó k e lönt i 
a bősz T i szá t m é r e g g e l ! 

B o l o n d I s t ó k hajóján b iz tos m e n e d é k e t talál mindenki 

n e g y e d é v r e 2 , f é l év re 4 f o r i n t é r t , 
m e l y a k iadóhivata lba ( B u d a p e s t , h i m z ö - u t c z a . 1 . s z . ) kü ldendő . 

Hajóra m a g y a r ! v a g y e lv i sz a két T i s z a ! 

Bolond Istók, 
országos kormánybiz tos a T i s z a e l l en . 

Csat 1 frt 20 kr. 
E g y részlet 5 0 0 0 d b k i t ű n ő 
j á r á s n ó r a , melyek minden 
24 órában felhuzandók, sárga 
lánczczal , perezig szabályoz­
v a ; e g y év i jó tá l lá s mel lett , 
darabonkint 1 f o z - i u t 8 0 
k r a j c z á r é r t , kapha­

tók az 5116 

óragyári raktárban 
Bécs, Praterstrasse 16. 

CHIOCOCA-UKŐR 
(Liqoor Chiocotae fortitkansi, 
egbiztosabb, legártalmatlanabb s 

legjobb 

SZER A JELENKORBAN 
különösen 

a férfi-erő 
gyökeres és gyors 

élénkítése és erősítésére; 
kellemes, fűszeres édes iz tekinteté -
ben a legfinomabb s legnemesebb 
likőröket felülmúlja; nem csak mint 
gyomorerősítő, emésztést elősegítő, 
étvágygerjesztő ital, hanem mint 
kiválónak bizonyult erősítő is minden 

testi gyöngeségben szenvedőnek: 
elernyedt izmok élénkítése és erősí­
tése, valamint az idegek frissítése 
és fesz-erejök élénkítése czéljából 
ajánlt tik. Meglepő kellemes és lel­
kesítő hatásában. Ezerén köszönik e 
páratlan szernek előbbi erejük visz-
szatértét, miről számtalan elismerés 
előkelő egyénektől, valamint köszö­
nő iratok is, megtekintésre készen 
állnak, de nyilvánosságra (méltá­
nyosság szempontjából) sohasem ho­
zatnak. Ára egy eredeti üvegnek, 
röpirattal együtt 3 frt. Csomagolási 

költség 20 kr. 
Fő szétküldési raktár: Chiodi 

D. C. gyógyszertára „az Őrangyalá­
hoz Bécsben, Wahring, Herrengasse 
26 . (hová minden levélbeli megren­
delés intézendő). 

Fiók-raktár Budapesten: Török 
József gyógyszertára. 5163 

Haj fonatokat 
tiszta, valódi emberhaj 
bői fcu cm. h(»(*87uka a kö 
vetkező • ámulatos olcsó 
érakon: 2 frttdi. 2 frt -tí 
< r., 3 frt, 4 egész 5 írtig, 
a Irgnompásabbnkat, 

ajáui títíye'iülés kizárólag 
az I. bud p-sti haj mim 

ka gyár , 

Löwentiein J. 
Budapest. VII., 

kismezo-utcza 30. sz. 
Vidéki megrendelések 

pontos és lelkiismerete-
1 sen, utánvét mellett, be 
küldött hajminta szerint 

4818 

Dr. Pattison 
köszvény - gyapotja 

enyhít i azonnal é s g y o r s a n g y ó g y í t j a a 
KS~ c s ú z é s k ö s z v é n y ">>•• 
minden te leségét . ú g y m i n t : arcz-, mell- , torok- é s f o g f í s ? 
f e j - , kéz- és térd - k ö s z v é n y t , t a g s z a g g a t á s t , hat_ 

ágyékfá jás t . 
Csomagokban 70 kr. é s fél c s o m a g o k b a n 40 kr -í4v i 

k a p h a t ó : T ö r ö k J ó z s e f , g y ó g y s z e r é s z n é l a «szent lélek 
hez, k irá ly-utcza 7. B u d a p e s t e n . 

R o c k o n Anta lná l , szerb-utcza 1. A r a d o n ; Henrici P 
gyógyszerészné l P o z s o n y b a n ; P e c h e r I. E. gyógyszerest 
nél, Temesváron . ' ^ a o 

Legkellemesebb és legkitűnőbb gyógyhatású magy édes 

feltalálva és készítve Fáczányi Ármin gyógyszerésztől 
B u d a p e s t , X . k e r . K ő b á n y á n . 

Ar i: egy nagy üveg 1 frt, kis üveg 50 kr. Kapható a feltalálj 
s hészitönéi, és a következő raktárakban BndnpeMteii: Török J 
gyógyszerész — Sztupa « y . gyói yaz. Hant.) K. gyógyszer — 
K.ili-kntN lj. udv. szállító. — lliiiloe.say én B á n j a i Nrrurla 
\ . Droguistii. - Brázay K. nagykereskedő — Molnár J 
Piansták-épü etében. — Hiiher K. Lipót utcza. — Hubt-imy J. 
uivilág utcza. — Takáts Ijajos kereskedő hatvani utezs. —' 
Budán a vnrhaii, az udtari gyógytárban. — Wlaarhrk E 
Krisztinaváros gyógysz - Zbóray B. gyógy=z. — Srliucdil Ján! 
lánczhid mellett. — Vidéken : KZIIIIIIIN gyógyszerész rs le-
reskedö uraknál. 

E l i s m e r ő é s h á l a - n y i l a t k o z a t . 
Tek. Fáczányi Ármin gyógysz. urnák, Budapest-Kőbányán. 

Az őn állal készített kiiUnö gyógyhatású édes mustárjának 
használata után igea jól érzem magam, mert n mcsak hogy a sok 
nyálkától, hanem azonkívül igen makacs gyomorhurutomtól is 
majdnem már . égképen megszabadultam —Miután >.edig e'.t még 
továbbra is használni óhajtván, ann.k folytán ezennel tisztelettel 
felkérem, hogy szíveskedjek nekem az ön oly bitünö gyógyhaá-
snnak bizouyu 1 mustárjából még két nagy üveggel utánvétel 
mellett küldeni. 

Tót Megyer 1878. april hó 6 án. 
K ö r h e g y i J ó z s e f 8. k. 

4887 főtanitó-

A f R A M I III TÁQCIII KT m a?y- irod.intézet kiadasatian(Budapest, 
r n A I I M I n - I A r i u U L A Í egyetem-uteza 4) megjelent és kapható-

English-Hungarian 
Dictionary. 

A n g o l - M a g y a r szótár. 
Irta 

BIZONFY FERENCZ. 
32 n a g y 8-rétt i iv . Á r a fűzve 4 frt. 

Franczia félbőrkötésben *rt 4.80. 

Az élet iskolájában. 
Elbeszélés levelekben. 

Irta 
K R Ó N K L Á R A . 

N é m e t b ő l fordí tot ta 

KOZMA JÓZSEFNÉ-GESZTESSYETELKA. 

Á r a f ű z v e 1 f r t 2 0 k r . , v á s z o n b a k ö t v e 1 f r t 50 . 

Élk£#É£dL2^ 

ROMAI RÉGISÉGTAN f m 
p A RÓMAI IRODALOMTÖRTÉNET VÁZLATIVAL, 
•jj BOJESEN-HOFFA NYOMÁN 
• ^ a gymnásiumok felsőbb osztályai számára és magánhasználatra, 

átdo lgozta 

Ó K Á N Y I P Á L , 
tanár. 

, j j 1 0 8 á b r á v a l Á r a f ű z v e I r t 1.40 

m 
Frankl in-Társulat nyomdája ( egye tem-ntcza 4.). 

9&M& 

Előfizetési föltételek: ^ ^ l l s t a o * — = { S T T l T Csupán a VASÁRNAPI U J 8 Í Q : 
/ egész évre ... 8 frt 
l féléire 4 • 

Cmipin » POLITIKAI ÜJDON8ÁOOK : 
/ egész érre ... 6 frt 
1 féléire _ 3 • 

14-dik szám. 1879. BUDAPEST, ÁPRIL 6. X X V I évfolyam. 

S Z E G E D I ÁRVIZKÉPEK. 
Greguss Imre rajzai. 

A gátról menekülő munkások márcz. 12 én. 

Alsó-városi részlet. 

Fehér ló-utcza a Rókus-városban. 

Alsó-városi szélmalmok. 

Dorozfma. 

Életmentési jelénet . 

Rókus-városi részlet. 
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Szeged hajdan és az imént 
I. 

A
ROMBA DŐLT városnak saját története jran. 

Nem ennek száraz ismertetésével akarok 
. most foglalkozni, ezt könyvekbe irják a 

szaktudósok. 
Én azon adatokra fogok szorítkozni, melye­

ket a város népének közelmúlt életéből és hagyo­
mányaiból, hálás fiúi szeretettel olvastam le. 

Emlékezem a boldog gyermekkorból, mi­
kor még oly fogékony a szív és az elme, — em­
lékezem kedves városomnak régi alakjára, szere­
tett Tiszánknak füzes partjaira, s arra a népéletre, 
mely telve eredetiséggel, telve gondtalansággal, 
jellemzé a kort és a várost, melynek ilyen saját­
ságairól már az ötvenes években irtam volt a 
„Vasárnapi Ujság"-ba. 

Nincs város a hazában, melynek meg ne 
volnának az ő egyéni sajátságai, de olyan saját­
ságok mint Szegedéi voltak, ezek mégis csak az 
övéi, az ő különös sajátságai voltak. 

Nem olyanok, mint minőket a Kuthy „Rej­
telmei'1 festenek ; de olyanok, mint azon egyszerű 
falusi leányéi, a kiről röviden azt szokták mon­
dani, hogy a „természet tiszta, hű, szép, de egy­
szerű, romlatlan gyermeke". 

Bent a tavaszban, mikor a füzek és a rep-
czevetemények virágoztak, ha az idegen lesétált 
az úgynevezett boszorkánysziget felé, a Mattyas 
és Ballagi tó tájékára, ott találta az alsóvárosi 
őslakókat, a folyóra vizért járó dallos leányokat, 
a fuvolával mulató molnárokat és halászokat. 
Különösen alkonyatkor népes volt a folyampart. 
Dal, zene és a vizi malom kelepelése egy letűnt 
patriarchális életmód pásztoróráinak emléke. A 
piros paprikával beakgatott tiszta fehér házak 
előtt subára heveredett öregek, a földmunkáról 
hazatérő középkorúak, a nyáját hazaterelő pász-
torfiu, a kolomp és csengők zaja : meglehetősen 
falusias tájkép állt előttünk. 

Nem védte ekkor Szeged városát ez oldalon 
semminemű töltés, a kis-tiszaparti házak talaja 
oly természetes magaslatot képezett, hogy oda 
viz nem hatolt be soha. 

Beljebb e városrészben az iskola és bolt, a 
mészárszék, s még beljebb a ferencziek ősi tem­
ploma, hol Mátyás az igazságos egykor ország­
gyűlést tartott, s hol mostanig őrizték ajándékba 
adott palástját, ezek a pontok valának e város­
rész központjai. 

Sajátságos pásztor és földművelő nép, saját­
ságos, a kornak és népnek megfelelő valláserköl­
csi műveltséggel, bibliai bölcseséggel, — éven­
ként elvétve alig egy házasságon kivül született 
gyermekkel. 

E városrész népessége abban az időben 
10 ezerre mehetett. Ez a városrész, bár már ek­
kor összeépült volt a belvárossal, mégis egy kü­
lön várost formált albiróságával. 

Illatos mezők és rétek szélén, füzes partok 
fölött, nagy ősi eperfák árnyékában, boldogan élt 
az ősi nép. 

A város felső végén élénkebb kalmár-sür­
gés ; a Tiszaparton hajósok zaja, erdélyi sósha­
jók serege, felső-magyarországi fenyőtalpak só­
val, az erdélyiek deszkával, tűzifával megrakva. 
Ezeken esténként a vizi jármüvek őreinek pász-
tortűzei, a románok siró dalai halla-szottak; 
itt a most romba dőlt'Tápé felé, füzesek, halász-
csolnakok s nagy vizi jármüvek álltak: vasút 
nemlétében Magyarország úszó éléstárának nagy 
hambárai, melyek közül legtöbb volt a Zsótér 
János uramé. Itt is a vizre járó leányok dalol­

tak, de ezek már pajkosabbak voltak, mint az 
alsóvárosiak, s büszkébbek, mert: 

„Alsóváros jámbor város" 
„Felsőváros kényes város" 

ez volt a városrészek jellemző neve akkor. 
Az alsóvárosi nép szőkébb, nyúlánkabb, a 

felsővárosi barnább, zömökebb volt. 
A felsővárosi őslakók halászok és hajósok 

voltak. Itt gyakran lehetett hallani a vizi táro­
gatót, az u. n. buvárkürtöt estenként a hajókon 
szólani, melynek hangja mérföldekre elhallat­
szott. A parton kiteritgetett hálók 100 öl hossza-
ságuak voltak s külön hajóról kezelték. 

Ugyancsak az itteni parton utczákra osz­
tott oszlopok közé felvont zsinegeken halak szá­
radtak, melyekkel Erdély felé nagy kereskedést 
űzött e városrész népe. Ennek a városrésznek 
is megvolt a saját központja, iskolája, temploma, 
mészárszéke és néhány görög boltja. Ennek már 
kaszinója is volt. Kalmár-műveltséggel birt. Ez 
a rész képezte az ősi város másik ősi részét. 

Nem azért, hogy az u. n. „uri város" a bel­
város választá el, de ezen városrész lakói az 
alvárosiakkal, noha tősgyökeres magyarságban 
egymásnak nem engedtek, ritka kivételes esete­
ket leszámítva, soha össze nem házasodtak; s 
ez által eredeti fajjellegöket hiven megőrizték. 

Hagyomány és történeti följegyzés szerint 
mindkét faj bátor harczos nép volt. Az alsóváro­
siak Mátyás seregében, a felsővárosiak Hunyadi 
vizi csatáiban Szendrő és Nándor-Fehérvárnál 
kitünőleg szerepeltek. 

A két városrész közé szorult a belváros min­
denféle jövevény népével, mely a két külváros 
nemzeti erkölcsi nyomása alatt szintén ma­
gyarrá lett. 

E városrészben a Tiszaparton volt a vár 
egy természetes magaslaton. (Most ez is el van 
öntve.) Ennek környékén voltak a görög keres­
kedők, német iparosok, kik ma már szintén 
mind tősgyökeres magyarok. De volt idő, mikor 
e városrészben németül is prédikáltak s József 
császár harisnyás, parókás, egyenruhás polgárai 
nagy szerepet játszottak. Most ezek utódai nagy­
részt még nevüket is megváltoztatva még arcz-
vonásaikban sem hasonlítanak őseikre, kiknek 
németországi keresztleveleit a régi czéhládákban 
még feltalálhatni. E városrész a sikföldön a két 
ős népfaj közé ékelve, az eredeti magyar ember, 
a síkföldi nép minden sajátságait fölvette. A be­
széd, hang, az életmód, étkezés átalakítják a nép 
sajátságait. 

Az említett városrészeknek tiszaszéli leirt 
tájaitól beljebb észak-nyugati irányban volt az 
úgynevezett Rókus^városj^kalmárokkal, sertés 
hizlalókkal, szappanfőzőkkel. Az ezzel határos 
felsővárosi belső részen a nagyfuvarosok, vá-
szonkereskedök lakták, a most elpusztult Do-
rozsma háziparilag készült vásznait is forga­
lomba hozván. 

A belvárosnak a Tiszától beljebb eső részét 
nyugati irányban az u. n. Móra városrészt vagy­
is a külső Palánkot házépítők és szölőkerti 
munkások lakták. Ez a városrész a mostani ár­
vaház felé s a kálvária felé terült el. 

A belváros belső része, az úgynevezett Pa 
Iánk, az egykori törökvár külső erősségét képezte 
s az érintett városrészektől mély sánczok, hajdan 
czölöpözött barrikádok által volt elválasztva. 
Ezek a szorosan vett belváros körül elterülő 
sánczok némely részei csak alig 20—30 év előtt 
töltettek be s itt-ott az ezekkel összeeredt mély­
ségek még most is állnak a város közepében s 
tátongó űrt képeznek a város testében. De nem­
csak ezek, hanem az ezen ősi, szétszakgatottan 
épült várost védelmileg elválasztott „csöpörkék", 
„tankák", „kácsafészek" és „ördöglyuk" nevű 
mélységek ma is megvannak a városban; s ezek 

betöltése, bár fokozatosan haladt, hátráltatta a 
város nagy egészszé alakulhatását. A beékelt vár­
ral és sópajtákkal együtt hátrányára voltak a vá­
ros fejlődésének. 

Mind ezzel még Szeged terjedelme nincs 
leirva; hozzá tartoznak még az alsóvárosi és 
felsővárosi tanyák, a 13—14 D mérföldnyi te­
rületen szétszórt 14 ezer lakosság, melynek 28 
iskolája volt, s a hol közel 1100 szavazó lakott 
künn, a magas viznél 8—10—15 lábbal maga­
sabb homoki pusztában. Ezek voltak egykor 
Szeged város hires marhatenyésztő lakosai, kik­
ről az egykorú franczia iró azon szép és gazdag 
képzeletű vásári képet irta le. 

Itt künn e tágas határban vannak Szeded 
város régibb erdei, a Dugonics által is leirt csön­
gőiéi erdő; ugyanitt van Szeged községi bir­
toka, mintegy 84 ezer hold föld. Szegednek 
ugyan még másfelé is vannak földesúri birtokai, 
u. m. Uj-Szegeden, a tápéi részen s az alsó Tisza 
melletti réteken, a melyeknek egy nagy részét 
szintén nagy költséggel kell a viztől védelmeznie. 
Szegedhez tartoznak még a kisteleki földesúri 
jogok is. S vannak határában vele egy közigaz­
gatási községet képező, de tőle távol eső ker-
tészségek, u. m. Böszke, Sz.-Mihálytelek, Sö­
vényháza. 

Egy kisded ország. Tegnap még a nehéz idő­
höz képest türhetőleg boldog, de mindenesetre 
virágzó ország, — ma egy romhalom, melynek 
feje fölött tenger-áradat csapkod, utczáin uj fo­
lyamágyakban nem a szelid Tisza, de a felső 
vizek, mint a Bodrog, Kraszna, Szamos, Sajó, 
Zagyva stb. árjai vadul rohannak. 

Bakay Nándor. 

Musztak és Nesziba. 
M usztak: 

Ha újra megszólalna Dsámi lantja, 
Se volna hozzád méltó ! Én neked 
Hurik karát hoznám le, éneket 
Hogy az daloljon, nevedet sóhajtva ! 
A Cherzonézus napsütötte tája 
Hűvös forrással árnyas berkiben 
Nem méltó hozzád, én édes szivem, 
Te szép virágok nyiló rózsa-fája ! 
Ha írem kertje volna birtokomban 
S Arábisztánnak éke, gyönge mind : 
Lábadhoz raknám hő szivem szerint, 
Mert drága képed bennem olthatatlan. 

S mint lenge rózsa csalogány szerelmét, 
Ugy roncsolod te árva keblemet szét I 

Nesziba: 

Oh jer szivemre Musztak, árva költő', 
Szegényen is te drága vagy nekem. 
Te, írem kertje, hol gyönyör terem, 
S lantod e kertben viruló nemes tó." 
Hafiz, a perzsa, nem szólt ékesebben, 
Nem édesebb a dal, méz-ajkain, 
Mint lantodon, te, csöndes álmaim 
Merész rablója, ha zengsz önfeledten. 
Arábisztánnak gyöngye csak hideg kő, 
Csilláma álfény, nem való tiiz az; 
Szived ha hű, szerelmed ha igaz: 
Az a nemes gyöngy, Musztak, árva költő ! 

S ha homlokod' babér majd diszitendi: 
Hurik dalát is el tudom feledni! 

Köváry Béla. 

J 
Guyon sirja. 

(1877. Haydár-Pasa.) 

A fényes Uszküdár pompája távol, 
Fény és zaj innen számkivetve van, 
A cziprus-erdő integet busán, 

Halkan susogva harczról és halálról. 
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Itt nyugszik ő, a szabadság vezére, 

Angol vitézek sirjai között, 
S a czipruságak a szent sir fölött, 

Védőn borulnak a márvány kövére. 

A Marmorának lágy zsongásu habja 
Dicső csatákról mond regét neki, 
S a fecske is, mely a léget szegi 

E sir felett a hir szavát susogja. 

S mint örök lámpa fenn lobog a fény, 
Az eszmék bajnokának sírkövén. 

Köváry Béla. 

A ki örökké bujdosott. 
Igaz történet. 

Közli : E ö t v ö s K á r o l y . 
(Folytatás.) 

Pár nap múlva megint náluk volt a cser­
kesz s megint előhozta a menekülést: 

— Kegyes ur — monda Henri — mivel 
akarod te, hogy mi megérdemeljük az általad 
való szabadulást. 

— Ha van pénzetek : fizettek nekem ezer 
rubelt; ha pedig nincs pénzetek : akkor dolgoz­
tok nekem ugyanannyit. 

— Talán van annyi pénzünk, de hogy és 
merre tudnál bennünket megszabadítani? Mi 
Törökország felé akarunk hazamenni. 

— Az az én gondom, a fizetés pedig a ti 
gondotok. Ha városba jöttök, én onnan elvisz­
lek benneteket a Fekete-tengerre s onnan török 
hajón elmehettek Sztambulba. 

— Ha téged, kegyes ur, meg nem sértünk, 
azt kérdezzük, mi dolgod van neked a mi meg­
szabadításunkon kivül a Fekete-tengernél ? 

— Oktalan állatok! Az oroszok bejöttek 
falumba és beültek váramba, én pedig meg­
alkudtam velük, hogy három évig nem megyek 
haza, de három év múlva haza megyek s akkor 
falumat és váramat visszaadják. Három évig pe­
dig csak nem lehetek Tülmenkojában. 

A francziák újra meg újra tanácskoztak. 
Sorsuk nem volt rossz, noha nem voltak szabad 
emberek. Étel, ital, hajlék, ruházat, munka és 
egy kis pénzecske is mindig biztosan megvolt 
számukra; legalább addig, mig öregség vagy be­
tegség miatt el nem gyengülnek. Mi sors vár 
aztán reájuk: nem lehetett elgondolni. Szünik-e 
egykor a kalmük uraság kapzsisága, hajlandó 
lesz-e egykor nekik a szabadságot visszaadni: 
erre senki se adhatott feleletet. Annyi bizonyos­
nak látszott, hogy minél több hasznot hajtanak 
neki: annál nehezebb és koczkázatosabb előtte a 
szabadulást csak föl is említeni. A szökés pedig 
sehogy se látszott czélszerünek. 

— Én pedig, szólt Henri egy éjszakán, mi­
dőn a menekülésről tanácskoztak, én pedig ba­
rátim itt nem maradok. Akár jutok el Franczia-
országba, akár nem, én innen eltávozom. Mikor 
és miként távozom, azt magam sem mondhatom 
meg. De bár újra kelljen átélnem az eddigi szen­
vedéseket, én újra neki megyek a világnak. Ha bi­
zonyos volnék is a halálról, még akkor is neki me­
gyek. Most már negyven éves vagyok, én hazám­
ban akarok meghalni. Meglehet, Harvey és a 
többiek már otthon vannak. Szegény Monteau, 
ha nem hallgattunk volna rá, talán már mi is 
otthon volnánk. 

E sóhaj volt az, a mi már talán százszor 
kiröppent a kis társaság szivéből. S mégis a többi 
franczia épen nem látszott oly elhatározottnak, 
mint Henri, a ki pedig mintegy hallgatag meg­
egyezéssel vezetőjüknek tekintetett. Azonban 
mint oly gyakran, most is egy külső körülmény 
sietteté elhatározásukat. 

Meg kell jegyezni, hogy két társuk időköz- ] 
ben elhalt. Valami veszedelmes, ismeretlen láz : 

támadta meg őket Tülmenkojában s gyógyításuk 
nem vezetett eredményre. Sirva, zokogva kisér­
ték ki őket a pusztára, hol a kalmükök temetője 
mellett helyezték őket a föld alá, díszesen fara­
gott fakereszttel díszítvén föl a két sírhalmot, 
melyet a francziák soha se láttak többé s mely­
ről ott Francziaországban az elhagyott rokonok 
és ismerősek még csak sejtelemmel se bírtak 
soha is. 

A második temetés után egyik társuk kije­
lenté, hogy ö soha se megy el e vidékről, nem 
koczkáztatja többé életét s életének nyugalmát 
és jóllétét. O itt marad és meg fog nősülni. 

E kijelentés alig pár nappal történt az előtt, 
mikor Nukhár bej Tülmenkójába érkezett. E ki­
jelentésre különben a legfőbb okot valószínűleg 
az szolgáltatá, hogy a franczia nagyon mélyen 
talált egy kalmük leány szeme közé nézni, ki a 
palotában az uraság egyik első rangú nejének 
volt szolgálója s kinek szülői Asztrakántól délre 
a Kaspi-tenger partján Szinszilinszkiben lak­
tak s kit neje kérelmére Bálán néhány paripán 
vett meg vagy cserélt be szülőitől. 

A franczia bekéredzkedett az urasághoz s 
előadta alázatos kérelmét, mely abból állott, 
hogy az uraság engedje meg a kalmük lánynak 
feleségül vételét. 

Az uraság láthatólag jó kedvvel, mosolyogva 
hallotta a francziának komoly szavait. 

— Hát aztán, ha feleséged lesz, hogyan 
hurczolod azt magaddal, ha egyszer megszaba­
dítanálak ? 

—• Sehogy se kegyelmes ur, itt maradok 
Tülmenkojában. 

— Azt ugyan okosan határoztad el, mert ha 
el nem határoztad volna, akkor is csak itt kel­
lene maradnod. Hanem hát, mid van neked, 
mit adsz a lányért ? 

A franczia nem egészen fogta föl jól a kér­
dést s azért csak annyit felelt: 

— Mit adnék mást ? Magamat adom. 
Az uraság elkaczagta magát s aztán ezt 

felelte: 
— Ilyen ökrök vagytok ti európai szolgák. 

Hiszen az a lány nekem szolgálóm, az apjának 
pedig lánya. Mivel váltod ki tőlem s mivel veszed 
meg az apjától? 

A franczia előtt furcsa színben kezdett mu­
tatkozni a világ. Most értette már meg, hogy 
kell szerezni feleséget, ha a kalmük lányok közt 
akar nőt keresni. De miután az uraságnak jó 
kedve volt, egész bátorsággal felelt: 

— Kegyelmes urat megkérem, hogy en­
gedje el a váltságdijat s adjon nekem és felesé­
gemnek egy kis faházat és egy kis szabadságot, a 
pénzemet pedig két felé osztom s aztán 60 ru­
belt adok a lány apjának, a másik fiO rubelen 
pedig veszek a lánynak ajándékot. 

— Hát magadnak mi marad aztán ? 
— Nekem pedig megmarad a lány. 
Az uraság újra elkaczagta magát. Nagyon 

megtetszett neki a franczia furcsa beszéde. 
— Jól van. A rubeledet tartsd meg. A lányt 

neked ajándékozom. Apjának adtam már érte 
négy lovat, most még adok ötven juhot és egy 
hálót, elviheted neki magad, majd Mekle elvezet 
Szinszilinszkibe. 

A franczia nagy hálálkodással csókolt kezet 
az uraságnak s köszönte meg a nagy kegyessé­
get, a sok ajándékot és a kalmük leányt. És csak­
ugyan rövid idő, néhány nap múlva a lányt 
lepellel, fátyollal végig takarva csakugyan átad­
ták a francziának feleségül s az uraság csakugyan 
adott az uj párnak egy rósz faházat, néhány ju­
hot, egy sánta tevét, nagy nyaláb zöldséget s 
több nemű apróbb háztartási czikkeket. Az úrnő 
pedig gazdagon ellátta az uj menyecskét pár 
aranypénzzel, papucscsal, hajfésüvel s egypár 
szép sállal. A franczia nem győzött eléggé dicse­

kedni, hogy ö mily boldog és megelégedett em­
ber s hogy neki bizony esze ágában sincs Fran-
cziaországba elindulni. 

Társai örültek a jó szerencsén, de mégis 
csak legjobban arra terjedt ki a figyelmök, hogy 
az uraság minden vonakodás és aggály nélkül 
teljéd szabadságot engedett társuknak mind nő­
sülés előtt, mind nősülés után szabadon menni 
a szomszéd városokba, sőt még Asztrakánba is, 
Szinszilinszkit nem is említve, a mely pedig Tül-
menkójától tíz napi járóföldre fekszik, ugy hogy 
a franczia épen egy hónapig volt távol, mikor 
jegyesének szülőit meglátogatta. Gondolták, hogy 
a nősülés ürügye alatt ők is hasonló szabadságot 
kaphatnának. 

Mikor e fölött tanakodtak : épen akkor jött 
Mussza Nukhár bej ajánlata. Ez ajánlat elfogadása 
mellett több ok harczolt, mint ellene. Azt jól be­
látták lassankint, hogy Nukhár a vendégszeretet 
örve alatt meg akarja ugyan csalni Bálán ura­
ságot, de nem egyéb czélból, mint hogy a fran­
cziák pénzén magának jó üzletet csináljon. Pén-

I zük volt vagy 1500 rubel; ha ezer rubellel 
Törökországba juthatnak, onnan már teljes biza­
lommal folytathatják utjokat, miután ott már 
franczia hatóságokat is találhatnak. A legrosszabb 
esetben pénzük ugyan elfogy, de közelebb jut­
nak Európához s a török — így hitték —elvégre 
még se oly vad és embertelen, mint az orosz 
hatóságok. 

Bementek az urasághoz. Henri nagy ko­
molyság színlelésével adta elő a kis társaság ké­
relmét. 

— Kegyelmes ur, a mi társunk boldogságát 
napról-napra szemlélve, elhatároztuk, hogy mi 
is megnősülünk s végkép itt maradunk a kegyel­
mes ur szolgálatában. Mi már annyit szenved­
tünk, hogy bizony megkívántuk a nyugodalmat 
s nem is merjük, de nem is akarjuk többé a sza­
badulás kérelmével a kegyelmes ur haragját 
fölgerjeszteni, sőt inkább hálás szívvel ismerjük 
el, hogy olyan jó dolgunk, mint itt van, még 
soha sem volt, azért esedezünk tehát, engedje 
meg a kegyelmes ur, hogy mi a városba mehes­
sünk, egy kis ajándéknak valót vásároljunk, s 
aztán mindegyikünk, kikí a maga ízlése szerint 
itt a környékben lányok után nézhessen. Mind­
egy nekünk, akár kalmük, akár kozák, akár ta­
tár lesz, csak legyen. 

Az uraság semmi rosszat nem sejtve könnye­
dén beleegyezett az elhatározásba, sőt tíz-tíz ru­
belt ajándékozott is fejenként a francziáknak. 

— Aztán hova akartok menni bevásárolni ? 
kórdezé. 

— Czáriczinba, ha kegyelmes ur megengedi. 
Az uraság nem gyanított semmi rosszat. 

Természetesnek találta a francziák elhatározását. 
Csak anny t jegyzett meg : 

— Augusztus elsején itthon legyetek a lo­
vakkal együtt. 

Mikor e beszélgetés történt: akkor július 
tizedike volt. Tehát az uraság teljes három hetet 
engedett a kirándulásra. 

Még az napon összekészülődtek a francziák. 
Apróbb szerszámaikat összerakták, zsebre tették, 
minden ruhájukat magukra öltötték vagy mál­
nának kötözték, tarisznyákba elegendő élelmi 
szert készítettek, Nukhárnak megmondták, hogy 
ha lehet, négy nap alatt Csernyijárban, ha pedig 
ide nem lehet menni, nyolcz nap alatt minden­
esetre Czáriczinban lesznek, s aztán másnap kora 
hajnalban tizenketten lóháton útra indultak 
Szaszykalszkója felé. 

Voltak pedig a francziák tizenegyen, miután 
nős társuk nem ment velük, a kitől, hogy fel­
tűnést ne keltsenek, el sem búcsúztak. Hanem 
tizenkettediknek egy kalmük ment velük, Zab-
dirnak bizalmas embere, állítólag útmutatás czél-
jából, de valószínűleg felügyelet végett. Annyit 
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azonban a kalmük is tudott, hogy a francziák 
nősülni akarnak. 

Az utazás lassabban ment, mint a francziák 
gondolták. A nappal iszonyú hőséget árasztott, 
a lovakról lépésben is foszlott a tajték s a kal­
mük minden lépten-nyomon meg-megállott hol 
legeltetni, hol a lovakat az Aktubába hüselés 
végett s legyek ellen beállítani. Csak harmad nap 
múlva estére értek el Bolkhunyba, a hol az 
Aktuba partján egy külön álló kábákban éjjeli 
szállást vettek. 

A kábákban nagy társaság volt együtt. Csi­
kósok, juhászok, halászó kozákok, sómosó mun­
kások, keresztények és mohamedánok, oroszok 
és kalmükök vegyesen. Az egyik vútkit ivott, a 
másik hideg vizet, a harmadik erjesztett tejet, 
beszélgetett valamennyi összevissza nagy zsi­
vajjal. 

A francziák bele keveredtek a társaságba, 
hogy helyi ismereteiket szaporíthassák. A kal­
müköt, ki felügyelőjük volt, hárman vagy né­
gyen körülvették; beszéddel, kávéval és dohány­
nyal tartották, a többi pedig az alatt a vendégek­
kel társalgott. Henri megtudta azt, hogy innen 
az Aktubán s néhány mellék folyóágon át a Vol­
gán átúsztatva, pár óra alatt Csernyijárba lehet 
jutni. Megtudta azt is, hogy északkeletre csak 
egy napi járó földre fekszik a Baskuncsalszkóji 
tó, a legnagyobb sós tó, mely csak a sós pusztá­
kon található, melynek vize olyan, mint a ten­
gervíz, mely nyáron se apad ki soha s melynek 
környékén a sztaniczákon épen most űzik legjob­
ban a sószerzés és rakodás munkáját. 

Eeggel korán azt monda Henriakalmuknak: 
— Tudod-e, hogy mi lányt akarunk venni s 

most lányokat keresünk ? 
— Tudom, megmondta Zabdir a főgazda. 
— No hát mi most elmegyünk a bazkun-

csalszkóji sós telepekhez és ott leszünk harmad­
napig, mert azt halljuk, most ott sok lány van a 
tanyákon. 

— De Zabdir nekem azt parancsolta, hogy 
titeket Czáriczinba kisérjelek és az utón el ne 
hagyjalak. 

— Hiszen megjövünk mi holnapután s 
aztán megyünk Czáriczinba. 

— Jól van, hanem én is veletek megyek, 
mert Zabdir azt parancsolta. 

— Ahogy akarod. Ha velünk jösz: annál 
jobb lesz. Ha velünk nem jösz, adunk tiz rubelt, 
hogy addig, mig mi visszajövünk, legyen költő­
pénzed a kábákban. 

A kalmük meggondolta a dolgot. Ő három 
nap alatt két rubellel is urasán megél, nyolcz 
rubel pedig megmarad ingyen. 

— No csak menjetek, én itt maradok, mert 
nagy meleg van, holnapután estére itt legyetek, 
de lányt ne hozzatok, mert Zabdir ezt nem pa­
rancsolta ; addig én alszom a padláson. 

A francziák ezt akarták. Rögtön felkészül­
tek, a kalmüktől elbúcsúztak, a tiz rubelt neki 
adták, néhány darab ruhát szándékosan ott hagy­
tak s aztán lóháton Bolkhunyba mentek. 

Ez a városka az Aktubának egy nagy haj-
lásában fekszik. A várostól egy órányira észak 
felé van a gázló, hol a folyamokon Csernyijárba 
szoktak menni. A francziák megtalálták a gázlót, 
szerencsésen átmentek a folyamokon s délután 
négy órára, tehát csakugyan a negyedik napon 
Csernyijárba értek. Nukhár bej csakhamar meg­
találta őket egy városvégi vendéglőben. 

(Folyt követk.) 

Romániai zárdák. 
(Eredeti tudósítás.) 

Meghasonlott kedély, tulcsigázott képzelő 
tehetség, elérhetetlen boldogság utáni vágy, ra­
jongó vallásos hajlam, megcsalt remény mindig 
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elég ok volt arra, hogy az emberek a mindennapi 
foglalkozástól eltérve, — most divat szerint, véget 
vessenek megutált életöknek, — régebben pedig 
arra, hogy a remeték számát szaporítsák, vagy a 
zárdák lakóit népesítsék. 

A zárdák lakói, sőt azok alapitói felekezeti 
különbség nélkül azt tűzték ki életök, munkás­
ságuk czéljául, hogy egy részt a vallásosságot a 
nép között terjeszszék, másrészt folytonos jó 
cselekedetek gyakorlása által hasznára legyenek 
az emberiségnek. Mennyiben feleltek meg hivatá­
suknak, nem szándékom érinteni; csak fölemlí­
tem, hogy a nyugoti egyház kalugerjei legkövé­
rebbek, a keleti egyházéi legszebb szakáluak, a 
mohamedánokéi legfanatikusabbak. 

Romániában igen sok ós szép zárda van. 
1866 előtt nagy vagyonnal birtak, pompás élet­
nek örvendettek, de ekkor Kuza fejedelem kez­
deményezése folytán a kamara világiasitotta a 
zár ákat, azaz magyarán mondva elszedte vagyo­
nukat, — bennt hagyta ugyan őket a zárdában, 
rendelvén nekik napjára 40 pára (18 krajczár) 
lénungot,de el is mehettek onnan a hová tetszett, 
beállhattak katonának, ha még elég fiatalok vol­
tak, senki sem állt utjokba. Meg is lett ennek 
a hatása, mert hol azelőtt 100—150 barát kop­
tatta a zárda köveit, ott most alig van egy tuczat 
az öregebbjéből. 

A román főváros nyugoti részén, a Dimbo-
vicza magas partján van a Monasztirea Kotró-
cseni — most már a fejedelem nyári laka, és a 
Kuza fejedelem kegyes nejéről Asilu Domna 
Elenának nevezett árvaleány-nevelö intézet he­
lye. Ez intézet gazdagon el van látva minden 
szükségesekkel, fő gond van fordítva arra, hogy 
a kilépő árvák jó feleségek és gazdasszonyok 
legyenek. A déli részen alig egy kilométernyire 
van Monasztirea Vakaresi régen igen gazdag> 
zárda, — hét tornyú templommal, most állam­
fogház, a kereset alatti vagy még el nem szállít­
hatott foglyok számára. — Keletre a Kolentina 
folyócska által képezett nagy halastó partján 
Monasztirea Csernika, máig igen nevezetes és 
népes zárda, a meghalt metropoliták temetkező 
helye. Mint különösséget említem fel, hogy a 
meghalt metropolitákat nem fekve koporsóba, 
hanem ülő helyzetben viszik a fővároson keresz­
tül e zárdába, és ülő helyzetben temetik is el. E 
zárda nagy erdején tul van Monasztirea Paszerea, 
alig 4 kilométerre emettől, női zárda, máig elég 
népes, hires azon finom gyapju-pokróczokról, 
melyeket ez apáczák itt készítenek; alakjuk, a 
szín összeválogatása, s tartósság tekintetében ve­
tekednek bármelyik efféle keleti készitménynyel. 

Hires, de nem szép a brassói utón levő 
Monasztirea Sinaia; előtte szűk völgyet vájt a 
Prahova rohanó árja, hátterében, csaknem reá 
szakad a déli Kárpátok legmagasabb szikla­
tömege, a Bucses. Károly fejedelem, és utána az 
ország előkelői megnépesiték a zárda elhagyott 
környékét, mióta a fejedelem nyári palotát épít­
tetett a Bucses tövébe, a hol a nyár legnagyobb 
részét tölti. Hol hajdan mogorva barátokkal, 
vagy csángó és székely szekeresekkel találkozott 
az utas, kik csaknem járhatlan utakon vontatták 
Erdély kincseit Havasalföldére, ott most vidor 
élet, szebbnél szebb hintók, vagy lovagok cso­
portja, vagy az igen eredeti „Szurugin" felko­
lompolt hat lova vágtat a jól készített és jó kar­
ban tartott utakon. Még rövid hat hónap, és ez 
is el fog tűnni, helyet adva a .gőzmozdonynak, 
mely Havasalföldét összekötni lesz hivatva a 
kies Erdélylyel. 

A legszebb zárdát Kis-Oláhországban lát­
tam ; dolgom lévén a hegyek közt, egy forró j uliusi 
napon 1863-ban érkeztem Dezrobicz faluba, és 
mivel a nyaktörő utakon lovaim fáradtak voltak, 
elhajtattam a falu éjszaki szélén lévő hámba; — 
de meglepettem, midőn alig három-négyszáz 
méternyire tőlem megpillantottam a nagyszerű 
Bisztriczai zárdát, mely az egész völgyet elzárta 
szemem előtt, hátával a sötét fenyvestől árnyékolt 
Buila hegynek. támaszkodva. A zárda kapuja 
mellett két felől nagy kőpadokon tiz-tizenkét ba­
rát hűsölt, kik rögtön értem küldtek, lennék ven-
dégök. Megindultam hát a szép csinált utón, 
örülve, hogy alkalmam lesz e nagyszerű zárdát 
megismerhetni. — Midőn a nevetgélő atyáktól 
már csak néhány lépésre voltam, felkél egy kö­
zülők és minden köszöntés nélkül nevetve reám 
kiált: „Ön nem román, nagyon egyenesen jár." 
— Ha nem vagyok román, hát mi vagyok ?! — 
„Vagy lengyel vagy magyar." Eltalálta, de hát 
szent atyám, mi föld szülötte ? mert hogy nem 
román, az a szakálláról látszik. — A többi páter 
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jót nevetett. Üdvözöltem őket, és a legnagyobb 
vendégszeretetet élveztem közöttök, mit valaha 
csak találtam. A nyugalom, a jó ebéd s különö­
sen a zárda háta megett alkotott 15—20 • ölnyi 
hideg viz fürdő-medencze, melyet három igen 
vígkedélyü pópa társaságában élveztem, igen jó 
hatással volt reám. A zárda háta megett mere­
dek hegynyilás van, melyen őrült bukdácsolással 
rohan a völgynek egy vizgazdag patak, egy helyt 
négy-öt méterben zuhan le, de ugy, hogy e víz­
tömeg alatt bátran el lehet menni. E tért hasz­
nálták- fel és alakították fürdővé, melynél Grae-
fenbergben sem lehet felségesebb. 

Bisztricza régen még 1200 körül alapítta­
tott, azonban mostani palotaszerü formáját, re­
mek byzanti stylban épített templomát, drága­
ságait, tiszta kövezetét, szóval azt, a hogy ma 
van, a mindenre gondozó Voda Stirbey jóságának 
köszöni, a ki azt nemcsak egészen újra alakitá, 
hanem terjedelmes vagyonát is rendezteté. 

Az én idegen páterem — a ki lembergi zsi­
dónak született, onnan Pestre vándorolt, hol 
családját elvesztve, Bukarestbe költözött, a bol­
dogult Nifon metropolitától megkereszteltetett, 
és e gazdag zárda „jószág-felügyelője" lett, míg­
nem Kuza kinyújtván kezét e szent helyek jószág 
gai után, Melkizedek barátom elesett a gazdáig 
kodástól. 

E zárda fölött szédítő magasságban, csak 
gyalogúton közlekedhető helyen van egy más 
zárda ,,Monasztirea Arnóta", kicsiny hely, in­
kább egy régi lovag rabló-fészkéhez, mint kegyes 
elmélkedések helyéhez hasonlít; de elég ;arra, 
hogy ide küldjék gondolkozni a múlandóságról 
az olyan barátokat a kik nem voltak, elég vigyá­
zók ellent állni a világ hiábavalóságainak. Bi­
zony nem kellemes lakás! 

Bisztriczától nyugotra, egy nagy hegygerin­
czen keresztül menve, találjuk a gazdag „Monasz-
teria Horezu'm-t. — Vidéke vadregényes. Soha nem 
láttam oly óriási diófákat, mint e zárda körül. A 
komolyságnak, mely e helyek körül az embert 
megragadja, eleven ellentéte a számtalan sok 
ide-oda szökdécselő mókus, melyek nem hábor­
gatva senkitől, oly szelídek, hogy minden lépten­
nyomon evetkél egy-kettő keresztül az űton, 
kergetödzve egyik diófáról a másikra. 

E zárdához tartozik a kisszerű Polovrács-
zárda, mely az Oltecz folyó szakadékos partján, 
rengeteg erdő közepén, amattól nyugotra fek­
szik. Kellemetlen az ut oda, de szebbnél szebb 
vidékeken visz keresztül. A szegényes zárdától 
feljebb, hegyszakadékokon, nyaktörő gyalog, 
utón, sokszor egy hitvány szál deszka segítségé­
vel jutunk a „Polovrácsi csepkő-barlanghoz"; —-
a bejárat nem egyéb, mint egy nagy sziklahasa­
dék; hanem belőlről elterül és — mint állítják 
— egész Erdély határáig húzódik a barlang. A 
monda szerint itt lakott „Mosu Unguránu", Er­
délyből jőve a hegy alatt, s megszámlálhatlan 
éveket töltve a barlangban: egyszer ismét eltűnt, 
nem tudni hová. A ki már látott egy csepkő-
barlangot, a képletek fantasztikus változatával, 
a csudás oszlopok karcsú magasságával, a víz­
cseppek rózsás színű ragyogásával, az emberi 
hang dallamos rezgésével, — az elképzelheti, 
hogy e barlang látogatása elfelejteti a fáradal­
mat, melylyel hozzá jutunk, és bár eltávoztunk 
tőle, képzeletünk visszakísér e mesés világba. 

Hogy a romániai zárdák legremekebbjét, a 
Kurtea de Argist, az építészet páratlan példá­
nyát, a hozzá kötött gyönyörű Mester Manóié 
legendával nem említem, oka az, mert ez már 
volt közölve a „Vasárnapi Újság" 1873. évi 8-ik 
számában. E helyett tegyük meg még utunkat a 
polovrácsi barlangtól Tirgu Zsiún keresztül nyu­
gotra, s térjünk le a nagy útról éjszaknak Tis-
mana falunál. Alig hagytuk el a falut, egy mély 
völgybe jutunk, melyet egy kis patak bőven ned­
vesít. Szemünk elől el van zárva minden kilátás, 
ős erdők, imitt-amott egy-egy zakatoló fűrész­
malom, pár vontató szekér, egy-egy pisztráng­
halász, vagy szegény favágó, ennyi, a mivel itt 
találkozunk. Azt hiszszük, magunkra vagyunk a 
nagyszerű természet szépségeivel, midőn a bal­
oldalon élőnkbe tárul a gyönyörű zárda. Első 
tekintetre kéj palotának látszik, kiálló tornyócs­
kái, ragyogó fedele, körülkerített terrasza, iga­
zán váratlan egy meglepetés: e kietlen vadonban 
czivilizáczió, sziklák közt márvány-palota. 

E zárda alapitását még a keresztyénség elő-
századaiba szeretik visszavinni; azt mondják, 
Szent Nikodem alapította, ott is volt temetkezési 
helye, sőt a reliquiái is, de egy éjjel, miután a 
zárdafőnök előtt egy iszonyú álomlátásban meg-
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jelent: eltűntek a reliquiák, s a szentnek csak 
emléke maradt meg. Jelen formáját és helyreál­
lítását ez is, mint Bisztricza, Voda Stirbey gon­
doskodásának köszöni; de hogy már a mi Róbert 
Károly királyunk alatt virágzó zárda volt, onnan 
lehet gondolni, hogy Beszaráb Mihály oláh vajda 
e zárdában volt, midőn Róbert Károly seregét a 
hegyek közé csalva, legyilkoltatta. 

Még van igen sok érdekes zárda Romániá­
ban, de egy hirlap szűk tere nem engedi mind 
elősorolni. Ezeket csak mutatványul kivántam 
ismertetni azért, hogy ha hazámfiai időtöltésből 
vándorbotot vesznek kezökbe, a szomszéd Ro­
mániát se felejtsék ki uti sorozatukból. Meglehet, 
nem tesznek kéjutazást, — jó lesz a tarisznyába 
pogácsát tenni, — de megérdemli, hogy megis­
merkedjenek e szomszéd néppel, melynek érdeke, 
szokása sokban összeüt a miénkkel, és ki tudja, 
a közös veszély nem utal-e majd egymásra ben­
nünket. 

Végül még azt említem föl, hogy rég időtől 
fogva, midőn ez országot török, tatár — de a még 
ennél is veszélyesebb görög-fanariota uralko­
dók tartották zsarnoki körmük közt, az oláh 
kalugerek mindig hü hazafiak, és a nemzeti tö­
rekvéseknek nagyban elősegitői voltak. 

A BÉGUM ÖTSZÁZ MILLIÓJA. 
VERNE GYULA REGÉNYE. 

TIZEDIK FEJEZET. 

Az Albrecht-akna. 
Bauerné, az a becsületes asszony, a kinél 

Bruckmann Marczell lakott, születésére svájczi, 
egy bányász özvegye volt, kit néhány évvel az­
előtt egy földomlás ölt meg a bányában. Az öz­
vegy, megtakarított fillérein kivül, koszt- és szál­
lásadásból s a munkásokra való mosásból tar­
totta fenn magát s a fia Károly is hozott minden 
hét végén valamit a házhoz ; mert bár még csak 
tizenhárom éves volt, már rendes heti-bérre volt 
szerződtetve a köszénbányában. Teendője volt a 
szenes kocsik előtt nyitni s csukni ama szelelő 
ajtók egyikét, melyek a bányában nélkülözhetet­
lenek az aknák és tárnák szellőztetésére. 0 az 
Albrecht-aknában volt e tisztre alkalmazva. A 
bánya messzebb levén lakásuktól, mintsem min­
den este haza mehetett volna: éjjelre is egy kis 
szolgálatot ruháztak rá az aknában, mely abból 
állt, hogy a földalatti istálóban elhelyezett hat 
lóra gondot viselni tartozott, mig a lovász kinn 
járt a föld szinén. A fiu e szerint egy héten csak 
egyszer, vasárnap hajnalban ment haza anyjá­
hoz s estére vissza a bányába. A szép vasárna­
pon legalább élvezhette az édes mindnyájunk 
közös örökét: a szabad levegőt és a napvilágot. 
Elete többi részét ötszáz méter mélységben töl­
tötte a föld szine alatt: naphosszant a maga sze­
lelő ajtaja mellett állva őrt; éjjel pedig a szal­
mán heverve s ott aluva lovai mellett. 

Lehet képzelni, igy eltöltött hét után, mily 
örömrepesve sietett vasárnap reggelenként Laza; 
s hogy bizony elég füstösen, kormosán és pisz­
kosan ért oda s anyja egy jó órát töltött vele, 
hogy kimosdassa, tisztába öltöztesse s a kis 
bányarémböl csinos, bár halvány fiúcskát csinál­
jon. Szegény özvegy az egész hétből csak ezt az 
egy napot élte igazán, mikor fiával lehetett, a kit 
legszebb gyereknek képzelt a világon. A többi 
időn át dolgoznia kellett s egyetlen szórakozása 
az volt, ha egy-egy negyed órára leborulhatott a 
konyhabeli padkára, arczát kezeibe rejthette s 
elhalt férjéről s föld alatt élő fiáról álmadozva 
sirhatott . . . . 

Károlyka, igy kimosdatva s felöltöztetve, 
<'saku ryan csinos kis szőke gyerek volt, kedélyre 
is csöndes, véralkatra nyugodt, magatartása azzal 
a biztossággal birt, melyet az a tudat, hogy foly­
tonos élet-veszélyben élünk s azzal a büszkeség­
gel, mely egy gyermeket is eltölt arra a gondo­
latra, hogy ő már kikeresi önfentartása költségeit. 

Legfőbb boldogságát abban találta, ha va­
sárnaponként anyja mellett ülhetett kis szobájok 
meleg légkörében s gombostűkre tűzdelhette 
azokat a különféle rovarokat, melyeket a bánya 
üregeiben szedegetett a héten át, mert a föld­
alatti langyos és mindig egyenlő mérsékletü 
légkörnek is megvan a maga saját faunája. Es 
Maulesmühle gyári mérnök, az entomologia 
(bogarászat) különös kedvelője egy jó tallért 
igért — s fizetett is — a kis Karinak minden uj 
fajért, a miből ép és csonkitatlan példányt hoz 
neki a bányából. Ezért Károlyka nagy gonddal 
kutatta az aknák és tárnák minden zege-zugát s 
lassanként maga is megismerkedett az ott élő 
rovarokkal, mert ez utón is szépecskén szerzett 
magának, a mit ő, mint minden keresményét, 
egész örömmel adott át az édes anyjának. 

A bányák állatvilágából nemcsak a pókok 
és bogarak volt a kis Kari kedvenczei. Ott volt 
mindenek előtt Blair-Athol, a földalatti istálló 
legöregebb igás lova, hosszú nyak- és homlok-
sörényével, s értelmes szemeivel, melyekből is­
merős lélek mosolygott a kis fiúra, mikor ez sima 
arczát az öreg ló szőrös arczához fektette; az agg 
bölcs már hat éve leszállt a föld alá s azóta nem 
szimatolt szabad levegőt, de azért csöndes egy­
kedvűséggel teljesítette kötelességét. Szeme vi­
lága lassanként annyira meggyengült, hogy csak 
megszokásból s ösztönszerűleg ismerte a föld­
alatti menetek tömkelegében az utat, melyen a 
szenes kocsikat húznia kellett. Kis gondozóját is 
jól ismerte s köztök igazi barátság fejlődött. Rajta 
kivül két meghitt barátja volt még Karinak az 
állatok magasabb rendéből: két denevér s egy 
öreg szürke patkány, a melyek minden félelem 
nélkül kibújtak odúikból s közeledtek, ha Ká­
roly maga volt a földalatti istálóban. 

Sokat beszélt anyjának kedves állatairól. 
S Bauerné szeretett volna maga is megismer­
kedni velők, de asszonyokat nem bocsátottak be 
a bányába s igy meg kellé elégedni a leírással, a 
mit a fia adott rólok. De ha nem is volt soha 
lenn a bányában, jól ismerte azt az ásitó torko­
latot, melyből egy napon halva húzták ki az 
urát, s a hová a kemény aczélkötelen csüngő 
üstalaku kosárban fia is minden vasárnap este 
lebocsátkozott, hogy a másik vasárnap hajnalán 
jöjjön ki csak ismét. Régen a férje, most a fia, 
annyit beszéltek neki a bánya belsejéről, hogy 
gondolatban ő is egészen otthonos volt e föld 
alatti üregben. 

A mély kut-torokból, melyen lebocsátkoz­
tak, egy széles, központi menet indul ki, mint 
egy boulevard s megy egy más lejáratig, három 
vagy négy kilométer távolságra. Ebből a~ széles 
központi menetből indulnak ki derékszög alatt 
az oldal-tárnák ágazatai, melyeket, az előbbivel 
párhuzamosan, keskenyebb menetek kötnek ösz-
sze. Mind négyszögre, egyenesen; s mind oly 
néma és setét! E hálózatában a tárnáknak kép­
zeletében egyet látott Bauerné folyvást: azt, a 
melynek az ajtaját az ő Károlya nyitogatta és 
csukogatta. S látta az istálót, a hova fia éjsza­
kára ment, barátját Blair-Atholt s pajtásait a két 
denevért és a szürke patkányt fölkeresni s ke­
nyérből és sajtból álló vacsoráját elkölteni. S 
látta a tárnák tömkelegét, a melyekben fia, ha 
napi dolgát végezte, bogarakat keresgélt Maules­
mühle mérnök számára. 

— Tudod-e anyám, szólt Kari egy vasár­
nap ; mit mondott nekem tegnap Maulesmühle 
mérnök ur? Hogyha meg tudnék felelni azokra a 
számolási kérdésekre, a melyeket ő élőmbe ad, 
magához venne, hogy a mérő lánczot húzzam, 
mikor ő delejtüvel a bányában fölvételeket csi­
nál. Ugy látszik uj tárnákat akarnak nyitni, me­
lyek az Albrecht-aknát a Weber-aknával össze­
kössék s ehhez sok számítás és sok méregetés 
kívántatik. 

— Igazán ? azt mondta Maulesmühle mér­
nök ur ? hogy az Isten áldja meg érette! — kiál­
tott Bauerné, előre élvezve gondolatban fia elő­
léptetésének diadal-örömét. Már szinte mérnök­
nek képzelte fiacskáját s ugyancsak biztatta, hogy 
hát feleljen meg azokra a számolási kérdésekre, 
a melyeket Maulesmühle mérnök ur elébe fog 
adni. 

— Csakhogy bajosok ám azok! sóhajtá a 
fiu, s nem mindeniket értem. 

Marczell, ki a kandalló mellett szívogatta 
pipáját, s hallgatta a fiu és anya beszélgetését, 
közbeszólt: 

— Ha megmondod, mit nem értesz, én szí­
vesen útba igazitlak. 

Mindjárt papirt és irónt vett elé s leczkét 
adott a fiúnak. Bezzeg nagyra nézte őt Bauerné, 
mert nem is gondolta, hogy ily tudós munkás 
legyen az ő lakója. Pedig ugy volt. „Johann 
Schwartz" — igy volt bejegyezve a bánya re­
giszterében — „a legjobb öntő-munkás az első 
osztályban. Központi igazgatás figyelmébe külö­
nösen ajánltatik, mint rendkívül ügyes, rendes 
életű, munkabíró s főleg magát feltalálni képes 
fiatal ember". 

Nem sokára szomorú alkalma nyilt Mar-
czellnek elöljárói figyelmét még inkább magára 
vonni s őket maga-feltaláló leleményességéről 
meggyőzni. 

Egy vasárnap reggel a kis Kari nem jött 
haza. Már tiz óra is elmúlt s ő még nem volt 
honn, holott rendesen már nyolcz óra előtt meg 
szokott érkezni. Bauerné nyugtalankodott. S 
Marczell azonnal késznek nyilatkozott a fiu föl­
keresésére indulni s megtudni mi baja eshetett? 

Útközben hazatérő munkásokkal találko­
zott, de Karit egyik sem látta. 11 órakor az 
Albrecht-akna lejáratához érkezett. A felhuzónál 
sem tudtak a gyermekről. Kérdésére, hogy „fel­
jött-e a kis Bauer Karolj', nro 41,902?" az őr, 
megnézve a kezében levő nyilvántartó jegyzéket, 
tagadólag felelt. Az aknának nem lévén más 
följárata, a gyermeknek szükségkép oda lenn 
kellett még lennie. De Marczellnek, hogy leme­
hessen, engedélyt kellé hoznia az ellenőrtől. Az 
ellenőr komoly, de jó szívű ember volt. Mihelyt 
megértette, miről van szó, késznek nyilatkozott, 
hogy maga is lemegy Marczellel (vagyis Schwartz 
Jánossal), megtudni mi történt a gyermekkel. 

— Van önnek Galibert-féle készüléke ? 
kérdé Marczell, mikor indulni akartak. Szüksé-

; günk lehet reá. 
— Isjaza van barátom. Az ember soha sem 

l tudja, mi történik oda lenn. 
Az ellenőr egy szekrényből két kis szelen-

czét vett elő, melyek összenyomott levegőt tar­
talmaznak s a nyak hátuljára illesztve, kaucsuk 
csővel a szájhoz vezethetők, mig az orrt facsip-
tetővel befogva, a legártalmasabb levegőben is 
veszélytelenül járhat az ember s jó ideig el van 
látva tiszta levegővel. — Ez a Galibert-féle ké­
szülék. Azután két kis villany-lámpát vettek s a 
leeresztő kosárba léptek. Marczell állva maradt, 
félkézzel az aczél-kötelet tartva, és nem is hunyo­
rított szemével, mig a mélység fölött lebegtek. 

Csakhamar feneket értek. Az aknában ma­
radt őrök egyike, a kitől kérdezték, azt mondta, 
hogy ő sem látta a fiút. Az istálóba mentek. A 
lovak magok voltak s úgy látszott meglehetősen 
unatkoznak; legalább ezt lehetett következtetni 
az örvendező vihogásból, melylyel a közéjük 
lépő három emberi alakot üdvözölték. Egy 
szegre függesztve ott volt a Kari kis vászontás­
kája s a polczon a számoló könyve. Marczell 
mindjárt észrevette, hogy a fiu kézi lámpája 
nincs ott; ujabb bizonyság, hogy a bányában van 
még. 

— Bizonyosan bogarakat keresni ment, 
monda az őr, a ki a fiu szokásait ismerte. Az 
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istálói szolga, ki ez alatt szintén odaért, meg 
erősítette e föltevést, ő kora reggel látta Károlyt, 
lámpájával, a tárnákba menni. 

Keresésére indultak. Ebben rendszeresen 
kellett eljárni. Sípolással összehívták az őröket, 
s a bányaüreg kéznél levő alaprajza szerint fel­
osztották migok közt a tárnákat s mindenki lám-
píval indult a részére kijelölt irányban. Két óra 
múlva a hét bejárta valamennyi tárnát s a köz­
pontom találkoztak ismét. A fiút egyik sem 
találta. Az ellenőr, talán étvágy által sarkalva, 
abbi akarta hagyatni a dolgot, mondván, hogy 
a fia talán mégis kisurrant, észrevétlenül s 
azóta csendesen otthon ül az anyjával. De 
Mirczell, meg levén győződve az ellenkezőről, 
fo lytatni ki vánta a keresést. 

— Mi ez'? kérdó, a térkép egy osztályára 
mutatva, a hol egy darab kipontozva s a többi­
től különböző szinre volt festve. 

— Ez a felhagyott bányarész, a hol a szén­
réteg elvékonyodása miatt már két év óta nem 
dolgoznak. 

— Ah, felhagyott rész! Ott kell keresni! 

Bizonyosan egy bogár után hajolt le s a ta­
laj közelében sürübb fojtó gáz megfojtotta. 

Minden kísérlet, életre hozni a gyermeket, 
sikeretlen maradt. Már négy-öt órája, hogy halva 
volt. S másnap este, egy uj kis sir a stahltadti 
uj temetőben mutatta, hogy a szegény Bauerné-
nek, férje után egyetlen fiát — utolsó reményét 
is elnyelte a kőszén-bánya Albrecht-aknája. 

(Folyt, követk.) 

Egyveleg. 
A franczia hadi zászlókat hivatalosan átvizsgál­

ták s kijavították, különösen a trikolor kopott meg a 
német háború óta. A trikolor használata most 90 
éves, először Lafayette hozta divatba, a köztársasági 
kék s piros rosettet egyesitve a királyság hires fehér 
színével XVI. Lajos Parisba hozatala alkalmával. 
A hadseregben a fehér zászló még néhány hóig tar­
tott, de 1790 tavaszán a hajóhadnál a trikolor már 
hivatalosan alkalmaztatott s csakhamar azután a 
hadseregnél is nemzeti szin lett. A háromszínű zász­
lóknál a kék szint Sz. Mártonnak tulajdonítják; ezt 

ha az ember a fülét a készülékhez illesztette, voltak 
tisztán hallhatók, hanem 15 lábnyira a készüléktől 
is, tehát az egész szobában, s valószínűleg még to­
vábbra is, ha a gép nagyobb lett volna. Habár a ké­
szülék mint első példány még csak kezdetlegesen van 
összeállítva, mégis a kísérlet a „Times" szakértőjé­
nek bizonysága szerint teljes eredményre vezetett. 
A „Times" szakértője azt hiszi, hogy e készülék se­
gélyével az angol kereskedelmi és ipar-központok 
között való telephonikus összeköttetés nemsokára 
oly általános lesz, mint az Egyesült-Államokban. 
E készülék kombinácziója az elektro-motographnak, 
melyet Edison már 1872-ben feltalált, s mely eddig 
csak a telegraphiai összeköttetésben használtatott. 

A korán kelés ellen is jelent meg könyv egy né­
met doktortól, ki a hosszú életű emberek példájára, 
hivatkozik s kimutatja, hogy azok egy része, átlag 
nyolczvan száz közt, későn feküdt le rendesen, de ké­
sőn is kelt fel. Az olyannyira egészségesnek mon­
dott kora reggeli órák nézete szerint elgyengülést 
okoznak s ha nem is minden egyénnek, de a leg­
többre nézve veszélyesek. — Ezen okoskodás ellen a. 
„történelmi nevezetességgel" nem biró hosszuéletüek 
és különösen a földmivelők példájára lehet hivat­
kozni, kik rendesen mind korán kelnek. 

A BÁNYAI ÉLET. 

kiálta Marczell. Mintha parancsnok lett volna, 1 
úgy követték szavát s magát. Az akaratnak és 
elhatározottságnak mindig érezhető fölénye van 
az emberek kedélye fölött. 

A felhagyott bányaüregben, mihelyt oda 
jutottak, érezhetően súlyos, nyomasztó,fi)üdös 
levegőt éreztek. Erős szénsavany-szag fojtotta 
őket s Marczell, a mint gyufát gyújtott és azt a 
talajhoz közel tartotta, a gyufa azonnal kialudt. 
Beljebb menni, szabad lélekzéssel nem is lehe­
tett. Marczell tanácsára, ő és az ellenőr a Gali-
bert-féle készüléket mindjárt nyakukra és szá­
jukhoz illesztették s villany lámpáikkal befelé in­
dultak. Egy negyedóra múlva vissza kellé tér-
niök, hogy a készülékben a levegőt megújítsák, a 
mi erős fúvás által történt. Még eddig a fiút nem 
találták meg. 

Végre mikor harmadízben tértek vissza — 
koronázta siker fáradozásukat. Egy sarokban 
halvány sugár, egy villanylámpa fénye csillogott. 
Oda futottak. A nedves kőszén-fal aljában, a föl­
dön elterülve, egészen megmeredve már, ott 
feküdt a szegény kis Kari, kékült arczczal, fel­
duzzadt ajkakkal, — megfuladva. 

A FÖLDÖN ELTERULVE. 

A BÉGUM ÖTSZÁZ MILLIÓJA. 

használták az első királyok, a piros a Sz. Denis szent 
zászlójának szine, a fehér a Bourbonoké. 

Az Olcsó villanyos világ itás kérdését, mint New-
Yorkból irják, az annyi sok találmány fölfedezője, 
Edison megfejtette. Laboratóriumában 14 lángot, — 
mindenik fényereje 18—20 gyertyának felelt meg — 
egy kör alakú tartón egygyé foglalt Ö8sze. A fény 
fehér s oly erős, hogy ugyanannyi légszeszláng két­
szeres világító erejének felel meg. Egy közönséges 
két és fél lóerejü gép képezi a regulatort. Edison 
szerint e világítás házi czélokra igen alkalmas s fél­
annyi áron állitható elő, mint a mennyibe a légszesz-
világitás kerül, a találmány azonban még mindig ja­
vításra szorul. A legnagyobb vívmány különben az 
egészben az, hogy sikerült a villanyfény megosztá­
sának problémáját megoldani. 

Edison hangosan beszélő telephonja első példá­
nyát néhány nappal ezelőtt hozta át Londonba a fel­
találó egyik unokaöcscse, s ott nyilvánosan bemu­
tatta. E telephon az ember vagy valamely hangszer 
szavát tetszés szerinti távolságra teljes erejében to­
vábbítja. A márcz. 14-én a Lombard-uton levő 6. 
számú ház és a Princess-uton levő 3. számú ház kö­
zött történt kísérletnél, a hol a vezető sodrony egy 
negyedórányi távolságú volt, a készülékbe belemon­
dott szavak nemcsak hogy közönséges módon, t. i. 

A párisi kiállítás költségei. Tirard franczia ke­
reskedelmi miniszter a képviselőház költségvetési 
bizottsága előtt felvilágosítást adott az 1878-iki ki­
állítási számadásokról. E szerint a kiadások kerek­
számban 55 millióra, a bevételek 30 millióra rúgtak. 
A belépti dijak 16 milliót jövedelmeztek, [a többi az 
eladott anyagból, Paris városa segélyezéséből és egy­
két mellékjövedelemből gyűlt be. A deficit tehát 25 
millió, mit az utolsó évi budget rendelkezési alapjá­
ból kell fedezni. Megjegyzendő egyébiránt, hogy e 
25 millió hiánynyal szemben a kiállítás javára szol­
gáló 70 millió áll, mint az indirekt adók többlete s 
ez összegbe nincs is beleszámítva a párisi fogyasztási 
adó többlete. A minisztertanács legutóbbi tanácsko­
zásaiból következtetve, körülbelül bevégzett tény, 
hogy a marsmezei palota le fog bontatni és e tér 
előbbi katonai czéljainak fog ismét átadatni. Az 
előbbi kereskedelmi miniszter: Teisserenc de Bort 
terve, hogy ipar- és népismei tárgyakra nézve a pa­
lotában muzeumot alakítsanak, nem talált az uj kor­
mánynál tetszésre. Ellenben a Szajna és a kiállitási 
palota fő-homlokzata közt ültetett szép kertek meg­
tartatnak. A kiállitási palota, mint mondják, szintén 
6 millió jövedelmet fog adni. 
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A volt Szegedből. 
Nincsen egy hónapja, hogy még Szegedről 

beszélhettünk — ma már csak a voltról szólha­
tunk. Sok nyom, a melyet a kubikos targonczája 
ezelőtt négy héttel hasított, a kubikossal együtt 
ma már teljesen elenyészett, letűnt a négy heti 
múlt homályába. A hullám, mely e multat te­
remtette, már azóta összecsókolódzott a Pontus 
Euxinus sós vizével — maga is sós lehetett a 
kétségbeesés könyeitöl. 

Képünk egy kis epizódot ábrázol a katasz­
trófa előtti napokból, a midőn a város közélete 
már csak egyetlen irányban, a védekezésben lük­
tetett; közigazgatás, törvénykezés, iskola szüne­
telt, a kenyérkereset megszűnt; a „kényszer­
munka" el volt rendelve. Ifja-vénje, apraja-
nagyja mind agáthoz sietett; föld, rőzse, karó 
voltak a jelszavak. 

Az 1876-ki nagy árviz kónyszeritette a pol­
gárságot, hogy -a város felöli partokat az egész 
vonalon addig hallatlan magasságra fölemelje ; 

haladhat. Ezekben a szegedi népnek oly gyakor­
lottsága van, hogy a felügyelet alig szükséges. 

Kiki annyi földet visz, a mennyit elbir. 
A férfiak nagy targonczákkal, az asszonyok nagy 
kosarakkal, ifjú leányok párjával egy-egy kosár­
ral, a gyermekek apró kosárkákkal jönnek:men-
nek jöttek-mentek, mert már ez csak volt! 
De mégis volt köszönet ebben az erőfeszítésben, 
mert a túlsó oldalról betódult ár elöl a nép ezrei 
ide menekültek, itt szorongtak addig, a inig az 
ide nyiló hajóhídon áttódulhattak, hogy — föl­
dönfutókká lehessenek. 

h. o. 

Szegedi képek. 
Bizony szép város volt. Voltak részei, me­

lyek már a nyugati nagy városok színezetet vi­
selték magokon, — szép szabályos, egyenes 
utczák, terek, járdákkal, fasorokkal, élénk gazda­
sági életre mutató kirakatokkal, néhol nagy 
palotaszerü épületekkel, melyekben elfért volna 
egy-egy felvidéki falu összes lakossága. 

nyi-ter, a Dugonics-ter. De e terek szegélyét 
képező nagyobb házak megmaradtak, köztök 
Szeged legszebb és legnagyobb magánháza, a 
Kiss-féle ház a Széchenyi-téren, mely, mint 
szintén a sokat emlegetett Zsótér-féle ház 
is a kereskedelmi es ipariiánkkal, a neve­
zetesebb mentöszigeteket képeztek az árveszély 
idején. 

Az itt közolt részletekből is meggyőzödhe­
tik mindenki, hogy Szeged az árviz előtt azon az 
utón volt, a hol tekintélyes kulturvárosokkal áll­
hatott volna meg egy sorban s lakói szorgalma, 
munkássága, takarékosaaga által ki tudja mi ha­
mar válhatott volna azzá, a mivé egy kissé 
kalandos távirati hir szerint brüsszeli nagy 
bankárházak hatalmas tökepénzzel állítólag 
emelni akarták : világvárossá, a kereskedés köz­
pontjává kelet felé. 

A szép jövőt Ígérő derült kepékkel szemben 
mily elszomorító ellentétet képez az a pusztulás, 
melynek egyes részleteit többi képcsoportaink 
tüntetik föl! 

Ama borzasztó éjjel, midőn földrengető 

S Z E G E D I Á R V I Z K É P E K . — OMLÓ HÁZAK. 

roppant erőfeszítéssel meg is tette s ezentúl 
mindenki eltelt bizalommal, annál is inkább, 
mert „szakértők" mondták, hogy ily vízállás 
rendkívüli esemény, mely csak századok multá­
val ismétlődik. De ime ez idén a folyó ismét 
áradt, felszállott a gát szineig, tehát túlhaladta 
az 1876-ki magasságot; a kényszermunka egy 
részét ide kellett fordítani s azok, akik az 187G-ki 
védekezést ismerték, már ekkor lemondtak a 
városról, menekülni s jó előre menteni igyekez­
tek. Fájdalom, ezeknek száma csekély volt; a nép 
zöme bizott az isten után a kubikos ásójában. 

Képünk a város felőli part biztosítását mu­
tatja. Mig közveletlenül a viz elé karók verettek 
be, ezek mögé rőzse-, szalma-, kukoriezaszár-nya-
lábok lettek elhelyezve s földdel letapasztva. A 
munka rendkívüli szaporasággal folyt, mert a 
nép a furkót, ásót nagyon ügyesen kezeli. 

Az ásó, a voltaképeni „kubikos" *, egyenes 
sorban, szabályosan és szakadatlanul emeli a föl­
det s perczenként megtölti a targonczát, kosarat, 
zsákot. A hordozók egy soron mennek, a mási­
kon jönnek, ngy hogy a töltögetés egyfolytában 

* Onnan, hogy ezeket a munkásokat köb öl=knbik 
öl szerint fizetik. 

A belvárosnak magasabban fekvő s tartó­
sabb anyagból emelt épületei meg is állották a 
harczot az elemekkel, legföljebb alacsonyabbakká 
váltak az által, hogy földszintjük eltűnt a felnőtt 
ár alatt. De a mi azonfelül maradt, jó menedék­
helyévé vált a kiöntött szerencsétlen népnek. 
Egy-egy ilyen nagyobb épület száz meg ezer em­
bernek mentette meg az életét. 

Amaz utczák közül, melyekben aránylag 
kevesebb épület omlott össze, a Kereszt- és Ká-
rász-utczákat mutatja képünk, a vész előtti idő­
ből. Amaz a Tiszától vezet a régi buzatérre vagyis 
a mostani Dugonics-térre s számos nagy épü­
leteivel egyike Szeged legszebb utczáinak. A má­
sik nevét egy tekintélyes szegedi polgárcsaládról 
vette, melynek ott palotája van, tekintélyes régi-
séggyüjteménynyel, — s kereskedelmi élénk for­
galmáról ismeretes. 

A Dugonics-sétányt elöntötte az ár, maga 
Dugonics-szobra is vízben áll, a domb, melyre 
emelték, ugy szintén a kőtalapzat el van bo­
rítva s maga a szobor mintha egyenesen a viz 
tükrére volna állítva. 

A terek mind vizzel boritvák, mint a város­
háztér — Szeged legmagasabb tere, — a Széche-

tompa morajjal szakított magának az áradat 
kaput a vasúti gáton, — kétségbeesve menekült 
a lakosság a félrevert vészharang szavánál, 
mely olykor belefuladt az orkán süvöltő hang­
jába. A töltésről menekülő munkások és polgárok 
egy csoportját mutatja egyik képünk. 

A rókusvárosi részlet igazán olyan mint a 
temető. Egy-egy kiálló háztető hasonlít a sir-
halomhoz, a vízből kiálló gerenda pedig mintha 
egy-egy dülö sírkeresztnek vagy fejfának lenne 
része. Sok szegény ember lakott itt, kis­
iparosok, föld- és gyármunkások, vasúti és egyéb 
napszámosok. S laktak vályogból es vert sár­
falakbál épült kis házikókban, melyekkel könnyű 
munkája volt az áradatnak. Elmosta, mintha 
soha se lettek volna, a nád vagy zsindelytetö jó 
ha úszva maradt a viz szinén, legalább beléjök 
kapaszkodhatott valaki, ha ugyan nem találta 
biztosabb menedéknek egy-egy fa kiálló ágait. 
E városrészből való a fehérló-utczai részlet is, 
mely leginkább a hires szegedi szappanosoknak 
volt tanyája. 

Az alsó-város sokban különbözött az előb­
bitől. Itt jó módú földmives és birtokos néposz­
tály lakott már, néhol téglával kevert vályog-, 
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vagy egész téglaházakban. A csinos, hosszú és 
széles házak közül soknak itt már cserépfödele 
volt. E födelek már súlyuknál fogva nem marad­
hat tak úszva a fölszinen s többnyire fél oldalt 
lebukva, meredtek szarufa-csontvázaikkal az ég­
nek. Kimeredő bordáik között bele lehetett látni 
a jobb módú földmives osztály ama tárházába, 
melyeket ez házának padlásán fölhalmozni szo­
kott. Néhol csak a ház homlokfala omlott össze, 
belátást engedve a fedélszék alá, mint a szín­
padra. Ezek —- irja egy szemtanú — telve és 
megrakva voltak a mezőgazdaság minden kép­
zelhető terménveivel, lisztes és tarhonyás zsá­
kokkal, a szarufák tele akgatva mázsás szalonna­
oldalokkal, füstölt husnemüvel. Soha életemben 
— így ir, — annyi gabonát, búzát, kukoriczát, 
hüvelyeseket, paszulyt, borsót nem láttam, mint 
a mennyi e tátongó és sülyedő padlásokon föl­
halmozva volt. A víz felszíne igen sok helyen 
egészen el volt borítva úszó kukoriczacsövekkel és 
vörös paprikakötegekkel. Ez úszó czikkekből, 
valamint a padlásokon fölhalmozott élelmi sze­
rekből megbecsülhetetlen értékűt lehetett vol a 
még az első napokban megmenteni, ha ily czélra 
is lett volna ladik, vagy dereglye. 

Nem volt! Emberi élet mentésére sem volt 
elegendő. 

S nem csak élelmi szerekkel, bútordarabok­
kal, tetőromokkal, keritésrészekkel, ablak- és 
kapufákkal s egyéb élettelen tárgyakkal volt bo­
rítva az árvíz teteje: úszó kutyákat, sertéseket, 
malaczokat lehetett látni, a mint nagy nehezen 
vergődtek az úszó háztetők felé, fanemüekre, 
melyeken aztán kimerülve s reszketve meghú­
zódtak s a ladikok közeledtére mentésért látszot­
tak esengeni. Az úszó széna-, szalma-kalangyá­
kat, házmaradványokat az apró marhának egész 
raja lepte el. A liba-, kacsa-falkák kedélyes gágo-
gással úszkáltak egy-egy félig bomlott ház kör­
nyékén, mig a tyúkok csoportja kodácsolva fut­
kosott, vagy gubbaszkodva ült meg a gerendákon. 
Sok helyütt lovakat, ökröket lehetett látni a 
vizben vergődni, vagy kimerülve, fázva álldo­
gálni a csak nyakig érő árban. Némely bedűlt 
ház vagy úszó szalmakazal fölött a galamboknak 
egész fehér felhője keringett. 

Az alsó-városi szélmalmok, melyek megma­
radtak, ugy meredtek ki a vizböl, mint egy-egy 
világító torony a tengerből, — csakhogy nem 
égett a hívogató, biztató fény bennök. Nagy 
lomha szárnyaik kiterjesztett karok gyanánt 
állottak a viz fölött, olykor megcsikordulva a 
széltől. 

Az Illovay-szélmalomba sok ember mene­
kült a veszély pillanatában. Mintegy ötvenre 
teszik számukat. A viz eláztatta agyagfalait, el 
mosta alól s az egész épület összedűlt, maga alá 
temetve az oda menekülteket valamennyit. I t t 
történt , hogy mikor a sajka oda ért, hogy leg­
alább a hullákat kimentse a vizböl, a horgas 
csáklya egy férfi testében megakadt s a legna­
gyobb erőfeszítés sem volt elég, hogy kiemelje a 
holttetemet. Nem lehetet t : három malomkő sza­
kadt rá, az tartá leszorítva. 

Szegedi képeink sorozatát ezúttal berekeszt­
jük a szintén elöntött Dorozsmáéval. E 13,000 
lakossal biró város még előbb lett áldozata a 
víznek, mint Szeged. A percsorai töltésnek Petres-
nél történt átszakadása megtöltötte az u. n. 
Maty-ért, mely e városnak veszi útját s a vasut-
töltésen keresztül elönté a város határát s a ma­
gasabban fekvő templomon és környékén kívüli 
részeit. Néhány száz ház maradt meg összesen, a 
többi összedűlt. A szegediek még segítségére 
siettek szerencsétlen szomszédjuknak, pedig 
ugyanaz a veszély mái- ott döngeté kapuját az ő 
városuknak i s . . . . 

A végitélet. 
„Dies illa, dies i r a e " . . . . a végitéletnek ama 

rettegett napja el fog jönni. El fog jönni olyan 
bizonyosan, mint a hogy a mai éjjel u tán holnap 
újra fölkél a nap, olyan feltartóztathatlanul, 
mint a hogy a levegőbe dobott kő a földre vissza­
hull megint. E l fog jönni s halált hozand mind 
arra, a mi élő, mind arra, a mit élő lény alko­
tot t . Az életnek legkisebb nyoma is ki fog veszni 
a föld színéről, az erdők és mezők elenyésznek, 
nem lesz vkág, a mely gyönyörködtessen, és 
nem lesz élő, a kit gyönyörködtessen. Elnémul 
a madárdal, mely hangzatossá teszi a berket, s 
a mezőn nem szálldos tarka pillangó fel és alá. 
Végtelen egyformaság fog elterülni mindenfelé, 

VASÁRNAPI ÚJSÁG. 
az élet pedig nem lehet el változékonyság nélkül. 
Az élet a végletek között csapong, s a mint nem 
létezhetett akkor, midőn a föld még egynemű 
cseppfolyó gömböt képezett, ugy nem fog létez­
hetni azután sem, mikor a földön minden véglet 
kiegyenlitődött, s egy-magasságuvá lett a Davala-
giri ormója a tengerfenékkel. Pedig egymagas-
ságuvá fog lenni. 

A föld vulkanikus működése hozta elő a 
magas hegyeket; a viz rajta van, hogy ezeket a 
hegyeket elsimítsa, hogy a földgömb ragyával 
kivert arczulatát simává tegye. A viz szünet nél­
kül munkál ezen. A lehulló eső beveszi magát a 
legerősebb sziklák repedésébe, s igyekszik azo­
kat kitágítani. Elporhasztja a legkeményebb 
kőzeteket, s őröl belőle finom porszemet. Ezt 
aztán magával viszi, le a völgyekbe, hol sokszo­
ros pihenőt ta r t vele. A porszem oda kerül a 
szántóföldre, a gazda felhasználja, 10—20, vagy 
1000—2000 esztendeig gabonát vet belé, azután 
ismét urává lesz egy leomló eső árja, s magával 
viszi a legközelebbi patakocskáig. Innen viszi 
tovább a nagyobb folyamba, mely a tengerbe 
szakad. A porszem azután leszáll szépen a ten­
gerfenékre, s a mint alacsonyabb lett általa a 
hegy, melyből került, ugy magasabbá lesz a ten­
gerfenék, melyre került. 

Jó, jó ! fogják mondani, hanem egy porszem 
még nem az egész hegy, saHimalayából bizony­
nyal kerül egy szem a Gangesbe is, egy másik a 
Yantsekiangba is, de azért sem a Himalayán 
nem látni a fogyást, sem az óczeánban a növe­
kedést. Jegyezzük meg azonban, hogy a termé­
szet órája nemcsak perczeket vagy napokat mu­
tat, hanem nála millió esztendő annyi mint 
egy nap, s jegyezzük meg azt is, hogy a tengerbe 
nemcsak egyes homokszemeket visz e folyam, 
hanem mázsa és mázsa számra viszi oda a 
fövenyt. 

A Missisippi folyóról ki van számítva, hogy 
azt a roppant területet, melyen mellékfolyóival 
együtt elfolyik, valami 15,000 esztendő alatt 
egész méternyivel megapasztja. 15,000 év alatt 
tehát az Egyesült-Államok majdnem egész népes­
sége alól egy méternyi vastagságú földréteget 
ránt ki, alacsonyabbá teszi a hegyeket, s ugyan­
ekkor az Atlanti óczeán medrét felmagasítja. 
Csak másfél millió év alatt tehát 100 méternyi 
magas hegyet hordhat el a viz, s ezen arány szerint 
2 millió év múlva helye sem lesz a mostani Gellért­
hegynek. (A mi bizonynyal elég fatális lesz az 
akkori katonai hatóságra, nem levén hová cita­
dellát építeni.) 

S a természet ilynemű működéseket nem­
csak ezentúl fog végbe vinni, hanem végbe vitt 
már ennekelőtte is. Vannak példák, hogy több 
ezer méternyi magas hegyeket mosott el magá­
val a viz, s azért nem lehet kétségünk benne, 
hogy a jövendőben is ugy teend. 

A hegyek tehát el fognak tűnni a föld szí­
néről, s ki fog velők töltetni a tengerfenék. A viz 
ennek következtében ki fog emelkedni mostani 
medréből, s lassan-lassan el fogja önteni az 
egész kontinenst. A tenger most is majdnem 
kétharmadát képezi az egész földfelületnek, s a 
szárazra csak egy harmad esik. Ha ez a roppant 
vízmennyiség egyformán fog eloszolni az egész 
földfelületen, talán száz és száz méternyi ma-
gasságbau fogja elborítani az egész felszint. 
A hegyek lehordatnak általa akkorára, s nem 
lesz egy kiemelkedő hely sehol, melyen az embe­
riség utolsó Eobinsonja tanyát leljen. E l fog 
múlni minden, a mi a szárazföldön él, s a mint 
a föld első lakói a tenger vizében éltek, ott fog­
nak élni az utolsók is. 

S vájjon ki adja a viznek ezt a roppant 
erőt, hogy megbirkózzék a Himalaya hegyeivel ? 
ki adja neki a hatalmat rá tennie kezét az em­
berre és minden művére ? ki adja neki a paran­
csot a végnélküli gyilkolásra? — Maga az élet örök 
forrása: a Nap. A Nap párologtatja el a tenger 
vizét, s alkot belőle esőt, hogy leszálljon a kő­
sziklákra, s elmorzsolja azokat apró fövénynyé. 
A Nap támasztja a szelet, mely a tenger vizéből 
támadt felhőket a sziklák ormóira vigye. A Nap 
melegíti meg a repedésekbe hatolt vízcseppeket, 
hogy kifeszüljenek, s szétrepeszszék egymástól 
az egyes részeket. A Nap lesz az életnek örök 
megölője. 

Hátha a Nap maga is hamarébb múlik ki, 
mintsem a földi életet kiölhetné ? Hátha az alatt 
a millió és millió év alatt, melyre ily módon 
szükség van, hogy a föld egyenlővé tétessék, 
maga a Nap is kialszik, s ezt a munkáját be nem 
fejezheti? Oly kérdések ezek, melyeket lehet 
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ugyan hogy igennel old meg a jövő évmilliók 
valamelyike, de a mely megoldásban az életre 
nézve nincs vigasztalás. H a a Nap elveszti ebbeli 
erejét, és kihűl — pedig kétségkívül ki fog hűlni 
— akkor kihűlésével együtt az összes életnek 
is vége. 

Bár honnan származzék is a Nap hője, vég­
telen nem lehet. Alig elképzelhető mennyiségben 
szórja azt szét a Nap mindenfelé, mint egy pa­
zarló, ki erőnek erejével szabadulni akar kincsé­
től; csak a föld maga oly mennyiséget kap abból 
esztendőnként, a melyhez hasoló meleget a föld 
összes szénbányáinak tartalma, összes erdeinek 
fája nem volna képes előidézni. Pedig a föld csak 
egy végtelen kicsiny részét kapja az egésznek, a 
Nap mindenfelé egyforma mennyiségben paza-
zarol, ugy hogy ha a mi egész földünk egyetlen 
széndarabból állana, s ez a széndarab elégettet­
nék, alig 400 nap alatt hamuvá égne, ha oly 
meleget kellene árasztania, mint a minőt a Nap 
áraszt. Sőt ha maga a Nap is csak akkora mele­
get adna, minőt a szén adhat, 900 esztendő alatt 
porrá égne. 

De habár milliomszor régebben ott tündö­
kölne is egünkön, örökké nem fog ott tündökleni, 
mert az erőt, vagy a meleget nem lehet semmiből 
teremteni, s folytonos elhasználás által ki kell 
utoljára fogyni a legnagyobb készletnek is. 
Hogy mekkora ez a készlet, azt nem tudjuk, 
azért eltarthat ugyan még ezer és ezer millió 
evekig, de végül mégis ki fog fogyni. A Nap ki 
fog hűlni lassan-lassan, mint a hogy a mi föl­
dünk, meg a Hold kihűlt, el fogja veszíteni azt a 
fényt , mely elvakítja a földlakót, de el fogja 
veszíteni áldásos melegét is. A Nap is olyan 
homályos égi test leend, milyen ezernyi szám­
ban van az égboltozaton, s melyeket látni csak 
akkor lehet, ha más csillagok fénye esik reájok. 
De vele együtt el fog enyészni az élet is a föld 
színéről. 

Az élet legelső alapföltétele a meleg. Bizo­
nyos hőfokon alul minden életképesség megszű­
nik, ember, állat megfagy, a növónymag elveszti 
csiraképességét. A meleg letűntével letűnik a 
föld színéről az élet legutolsó nyoma. Az igaz, 
hogy mi a meleg fogyatkozását bizonyos fokig 
tudjuk pótlani fával, tüzelővel, de csak addig, a 
mig van Napunk. A fa nem fog nőni, mihelyt 
megszűnt a Nap verőfénye. A növénynek leg­
egyszerűbb életműködései, melyek a sejtekben 
mennek végbe, csak ugy lehetségesek, ha a Nap 
küldi reájok sugarait. Még pedig nem csak me­
lengető, de világító sugarait is. Ha a Nap nem 
fog sütni, még melegházakban sem lesz lehet­
séges növényeket termeszteni. Csak a világosság 
behatása mellett képződik a levél zöldje a chlo-
rophyll, mely minden további növényi élethez az 
alapot szolgáltatja. 

H a pedig növény nincs, nincs állat sem. 
Még a ragadozó állatok is növényevő állatokkal 
táplálkoznak. A nap kihűlésével elveszti tehát az 
ember minden tápszerét, a növényit is, az állatit 
is. Ki fognak veszni még a fókák is, melyeket 
Madách az ő Ember tragédiájában utolsó remény 
fejében fenhagyott. Elpusztulnak ők is, mert a 
hideget ők sem állják ki határ nélkül, s mert az 
ő táplálkozásuk is a növényektől függ. , 

Ki fog tehát a földről veszni idővel minden, 
a mi élő, s a mi az élőre emlékeztet. A föld vize 
be fog fagyni az egyenlítő körül is egész töme­
gében, s nem jövend napsugár, a mely felol-
vaszsza. Uralkodni fog mindenütt a sötétség s 
nem lesz hatalom, mely ezen éjszakába világot 
vessen. A fold maga bolyongni fog a mindenség-
ben, sötéten, hidegen, s még a más csillagok 
lakóinak sem lesz róla tudomásuk. 

Hanem mi élők vigasztalódhatunk, ez az 
idő be nem következik még ebben az év-mil­
lióban ! 

Hoitsy Pál. 

Időjelző-intézet. 
Az országos gazdasági egyesület ujabban egy igen 

életrevaló intézmény meghonosításán fáradozik: idő­
jelző intézetet akar felállítani. Ilyen intézetek külföl­
dön mindenütt el vannak terjedve, s nagy szolgálatot 
tesznek a gazdaközönségnek az által, hogy előre 
megjelzik a bekövetkezendő időváltozást. A tapasz­
talat azt mutatja, hogy 100 közül legalább is 90 eset­
benlehetős előre biztosan meghatároz ni az időt.Meg-
lehetős biztossággal lehet tehát az értesitésekre támasz­
kodni, s azért mind Francziaországban, mind Amen-
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kában nagy lendületet adtak a gazdaság fejlődésének, 
Svéd- és Norvégországban pedig egész nélkülözhet-
lenné lettek a tengerparti halászok és hajósok előtt, 
kiknek nem tanácsos szélvész idején a habokra me-
részkedniök. 

Nálunk rövid idővel ezelőtt a kormány vette ke­
zébe az ügyet, de miután ama meggyőződésre jutott, 
hogy egy ily országos intézet fentartása tetemes költ­
ségekkel lenne összekötve, csakhamar felhagyott a 
tervvel. A gazdasági egyesület most az intézet műkö­
dését az országnak csak alsóbb fekvésű helyeké szán­
dékozik kiterjeszteni, mely eljárás mellett az egész 
igen csekély összegből tartható fenn. A terv szerint 
minden este mennének széjjel tudósítások a főváros­
ból, ugy bogy reggel S órára minden gazda kezéhez 
vehetné, s megláthatná belőle, hogy másnapra mi­
lyen időre lehet számítania, ugy hogy reggel 8-tól 
estig elég ideje maradna még mezei munkáját ugy 
berendezni, hogy a másnap bekövetkezendő idő ké­
születlenül ne találja. A fentartási költséget az által 
véli a gazdasági egyesület beszerezhetőnek, hogy a 
tudósítások szétküldéseért a gazdáktól bizonyos cse­
kélyebb előfizetési pénzeket szed (havonként 1 frt 
20 kr.). Az ügy ugyan még nem öltött határozott 
alakot, de már előre is figyelmeztetjük reá gazdáin­
kat, hogy az alkalmat, ha az kínálkozni fog, el ne 
mulaszszák. 

Irodalom és művészet. 
Magyar családélet és háztartás a XVI. és XVII. 

században. Irta báró Eadiánszky Béla. Ez a czime 
egy nagy becsű s szintoly nagy érdekű munkának, 
melyből egyelőre a második és harmadik kötet jelent 
meg. E kötetek az adatgyűjteményt tartalmazzák, 
melynek összeállító feldolgozása fogja betölteni az 
első kötetet. Hogy a szerző nagy adathalmazzal ren­
delkezik, azt a két kötet külső tekintete is bizonyítja-
Ezek, legnagyobb 8-ad rétben, 406 és 430 tömött lapra 
terjednek. S hogy a dús adathalmaz mily sokoldalú 
és a háztartás s családélet minden ágát felölelő ter­
mészetű, a tartalomjegyzékre vetett tekintet is meg. 
győz. B. Radvánszky a kész anyagot már előre he­
lyesen rendezte és osztályozta. Az egész kötetet betöltő 
első rész ingóságok, hozományok és hagyományok lel­
tárait foglalja magában, a felölelt két századból, fő- s 
kisebb nemes, dúsgazdag és középbirtoku családok­
nál. A másik kötet több részre van osztva, a szerint 
a mint a fölvett adatok; lakadalmi, keresztelési, te­
metkezési szokásokat, szertartásokat, étrendet s sza­
kácskönyvi adatokat, orvosságokat, babonákat, ku-
ruzslásokat stb. tartalmaznak. Egyszóval nincs a 
házi s családi életnek oldala, mely itt számos, igen 
számos adattal — mind eredeti s szöveghű előadás­
ban s magyar nyelven — ne volna megvilágítva. 
Lehetetlen ily gyűjteménynek, kivált ha az ily gaz­
dag, sokoldalú s ily jól rendezett, át nem látni mi-
veltségtörténelmi és köztörténeti, sőt nyelvtörté­
nelmi fontosságát. Óhajtjuk s reméljük, hogy a 
helyes feldolgozás által az igy is becses gyűjtemény 
még nyerjen becsben s használhatóságban, mely 
utóbbi már most is meg van könnyítve a két betű. 
rendes mutató (külön a név-, külön a tárgymutató) 
által. A mű a Franklin társulatnál nyomatott; kiál­
lítása igen díszes (az akadémia nagyobb alakú kiad­
ványaihoz hasonló) s ahhoz képest ára is mérsékelt : 
a három nagy kötet: 10 frt. Kapható s megrendel­
hető Knoll Károly akad. könyvárusnál, a m. akadé­
mia könyvkiadó hivatalában. Hiszszük, hogy lesz 
keleté. Mert kit nem érdekelne őseink, a régi ma­
gyar családok, két három évszázad előtti életének 
képe ? 

Kerékgyártó Árpád egyetemi tanárnak „A mi-
veltség fejlődése Magyarországban889—1849." czimű 
nagy munkájából megjelent Kilián Frigyes kiadásá­
ban a harmadik füzet. Magyarországnak az 1000— 
1031 évek alatti törvénykezési, közrendészeti s had­
ügyi állapotai vannak benne fejtegetve. Az 50 ivre 
terjedő mü előfizetési ára 5 frt. 

„Szeged pusztu lása." Ily czimü kis füzetke je­
lent meg Mikszáth Kálmán ismert_ nevű írótól. 
A szerző, ki a borzasztó veszedelemnek szemtanuja 
volt, élénken irja le a Szegedet ért katasztrófát és az 
azt megelőző rémes napokat. A füzet ára 40 kr. 

Ibolyák. Költememények, irta Hevesi József. 
Csoport-czimek : Csókdalok (1—10), a bánat dalai-
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ból, vegyesek. Összesen negyvennyolcz dal. Kitűnő, 
vagy nagyobb szabású tehetségre való ugyan egy 
sincs közte. Van néhány csinoska; pl. az, melyet f. 
é. 8. számunk irodalmi rovatában mutatványkép kö­
zöltünk; aztán a „Boldog vagy-e?" a füzet legérőbb 
darabja, „Te akartad" s még egy pár. A kis füzet a 
szerző barátainak van ajánlva ; ára nincs följegyezve. 

Rautmann-Somogyi Magyar Ljxikonából ujab­
ban a 23. és 24. füzetek jelentek meg, amaz csak 3, 
de ez 5 íven s igy egymást kiegyenlitve. A 21. füzet­
tel a munka harmadik kötete kezdődött meg, de még 
csak a B. betűnek jóformán az elején (Bankok szóval) 
s a 24. füzet sem ért még e betű közép-tájaig (Beatrix 
az utolsó szó). Minden füzet ára 30 kr. s minden fü­
zetben egy, néha két rézmetszetü ábralap van mellé­
kelve; így a 21. füzethez két lap, erőműtuni gépraj­
zok ; a 22-hez Magyarország hegy- és vízrajzi csinos 
térképe Hatschektől; a 23-hoz különböző országok 
pénznemei (II.) és a 24-hez néhány jelesebb idegen 
tyukfaj rajza. A munka a magyar dolgokra is kiváló 
figyelmet fordit; mig a külföldiekre a legjobb Kon-
versations-Lexikonok nyomán halad. Egyes ezikkei-
ben kétségkívül van még hiány és hiba; bár kevesebb 
mint az első füzetekben. Az aránytalanság is ritkább 
mint kezdetben volt. Mindenesetre hasznos vállalat 
s megérdemli elterjedését, melynek folyvást örvend. 

A „Koszortl"-nak, a Petőfi-társaság közlönyének 
4-ik, ápril havi füzete Liszt Ferencz, jól talált arcz-
képét adja, és ó hozzá verset Zichy Gézától, továbbá 
róla egy közleményt ábrányi Emiltől és Liszt kéz­
iratának másolatát külön mellékleten. Vannak benne 
elbeszélések Tolnay Lajostól és Balázs Sándortól, 
vers Komócsy Józseftől. György Aladár értekezik 
„Festészetünkről az Anjouk korában" és Wagner 
Lajos ily czim alatt: „Petőfi a cseheknél." Lanka 
Gusztáv Vahot Imréről ir. Az irodalmi szemle több 
könyvismertetést tartalmaz. A füzet ára 80 kr. 

Uj lapok. Jókai Mór kiadásában e hó elejével két 
nj lap indult meg. Egyik a „Magyar Népvilág", a 
szabadelvű párt népies hetilapja, a másik a „Nagy 
Tükör", mely az „Ustökös"-nek lesz kiegészítője, a 
mennyiben a politikai élczet kívánja kultiválni, az 
'„TJstökös"-nek tisztán a társadalmi humor mezejét 
hagyván meg. — Szerkesztője mind a két lapnak 
VÍ8Í Imre. Előfizetési ára mindegyiknek 4—4 frt 
egy évre. 

Rózsavölgyi-czégnél megjelent: Spiller Adolftól 
„Magyar kedvencz dalok" hegedűre, két füzet, egyik­
nek ára 60, másiké 90 kr.; Táborszky és Parschnál 
pedig : Fahrbach „Fluidé" galoppja, ára 50 kr. 

A nemzeti színházban a múlt héten egy angol 
dráma került először szinre. Wilkie Collinsnak, az 
ismert angol regényírónak „Magdolna" czimű regé­
nyéből drámává alakította a szerző és Whexer. Egy 
javító házból kiszabadult leány érzékeny története 
van szinre hozva, kit múltjáért kivet magából a tár­
sadalom s ki végre egy szeme előtt meghalt — leg­
alább ő azt hiszi, h ogy meghalt —nőnek neve alatt 
jut be egy főúri családba, hol rokon gyanánt fogad­
ják s megszeretik, midőn a név valódi tulajdonosnője 
megjelen s követeli jogát. A darab sok izgalmas jele­
nettel van tele s első két felvonása nagy hatást tett 
a közönségre, •— de az utolsó két felvonáson nagyon 
föl lehetett ismerni a regényből alakított drámák majd 
minden rendes hibáját. Helvei Laura sok érzéssel és 
finomsággal játszotta a főszerepet, — Nagy Imre egy 
nemes gondolkozású protestáns papot adott sikerül­
ten. Megérdemli a fölemlitést Lendvainé játéka is, 
ki ez úttal drámai erőt tudott önteni játékába. Hal­
minak azonban nem állott jól a neki osztott szerep. 
A drámát Kárffy Titusz fordította magyarra. 

A népszínház újdonságát „Kamargo" operettet, 
múlt pénteki bemutatása óta folytonosan tömött ház 
nézi. A fő vonzerő Soldosné, ki a czimszerepben is­
mét megmutatta, hogy ugyancsak keresni kell pár­
ját. Sőt azt is bebizonyítja, hogy nemcsak ének és 
játék által hódit, hanem tánczczal is. Mert Kamargó 
ballet-tánczosnő, a párisi nagy-opera múlt századbeli 
hires művésznője, s róla szól Lecocq ez uj operettjé­
nek szövege. A hires tánczosnőbe beleszeret egyik 
szintén hírneves kortársa Mandrin rablóvezér, ki az­
tán a művésznőt egyszer elraboltatja, mikor ez 
Lyonba megy vendégszerepelni. Mandrin mint ele­
gáns gavallér szerepel a művésznő előtt, czimboráit 
is felöltözteti, s azt mondja Kamargonak, hogy ellen­
állhatatlan művészete miatt folyamodott az erőszak­
hoz, mert vendégeit részesíteni akarja a ritka élve­
zetben, hogy Kamargo tánczában gyönyörkedjenek. 
Kamargó tehát tánczol egy egész balletet, s tetszik 
nemcsak az úri ruhába öltözött rablóknak, hanem a 
közönségnek is, mely a jeles művésznőt még táncz-
ért ugy sem tapsolhatta. A darab további fejlődése 
abból áll, hogy Kamargo megtudva Mandrin kilétét, 
mindenféle cselekhez folyamodik, hogy megszabadul­
jon hatalmától és a rablót elfogassa. Meg is szaba­
dul, de Mandrint nem tudja elfogatni. A szöveg, me­
lyet Letterier és Vanloo irtak, elég.tarkaságot hoz a 
színpadra, de vontatott. A zene pedig nagyon elma­
rad Lecocq egyéb operettéi mögött. Kevés benne a 
dallamos rész, pedig Angot, Kisasszony-feleségem 
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A kis berezeg, stb. dallamosságuk által jellemezték 
Lecocq vénáját s tették népszerűvé operettéit. Pari­
son kivül nem adták még ez operettet, mely nálunk 
Soldosné által hat, s kétséges, hogy. „Kamargo" 
megteszi-e azokat a nagy utakat és oly szívesen 
látják-e, mint Lecocq korábbi operettéit, mert 
Soldosné nem akad hozzá. A közönség el is 
halmozza tapssal és virágokkal. Az első előadáskor 
három pompás babérkoszorút kapott. A többi sze­
replőknek kevésbbé hálás szerepük van, részben pedig 
nenl aknázzák ki. Jenéi Anna. Komáromi Mariska, 
Vidor (Mandrin), Kápolnai, Solymosi, Tihanyi a 
többi közreműködők. 

Bakody Lajos jeles zeneköltőnk és művészünk 
két nagyobb szabású zenemüvet fejezett be. Egyik 
egy trió, a másik egy dramatikuH orgona-sonata 
Hyobról. Ez utóbbinak két részét, Jób panaszát és 
a győzelmi hyranuszt — Lohr János a krisztinavá­
rosi templomban húsvét második napján játszani 
fogja. E két műről szakértők, kik bizalmas körben 
hallották, nagy elismeréssel nyilatkoznak. Bakody, 
tekintettel a közbejött rendkívüli eseményekre, őszre 
halasztotta el hangversenyét, melyen ujabb zeneköl­
teményeit fogja bemutatni. 

A Teleki-féle vígjátéki pályázat művei közt vi­
szonylag legjobbnak itélt „Bizalmatlan" szerzője 
(*.si7,•(/ Qergely, ki e héten tért vissza Parisból, s beje­
lenté szerzőségét az akadémia főtitkári hivatalában. 

A műcsarnokban érdekes arczkép látható: XIII. 
Leó pápáé, melyet Szoldatic$ Ferencz Kómában ter­
mészet után festett. Tulajdonosa : Kaezvinszky Vik­
tor jászói praelátus engedte át kiállításra. Brozik 
festményét (V. László leánykérése) e hó 4-ikén már 
elszállították. A műcsarnok látogatása most nem oly 
tömeges, mint volt, csakis a derültebb napok beállta 
óta van közönsége. 

Zichy Mihály közelebb ismét egy nagyérdekü 
festményt bejezett be. Czime: „A bar" s csoporto-
zatai szellemesen tüntetik föl a „hegyek levének" 
hatását. 

A kép számos alakja borágakkal díszített hordó 
körül csoportosul. Az emelvény alján, az előtérben 
egy kövér barát élvezettel szürcsöli az előtte álló pa-
laczkokkal telt kosár borát. A hordó két oldalán a 
bor jó és rossz hatását látjuk érzékitve. Jobbra vidám 
német ifjút látunk, egy irgalmas néne halálos sebe­
sültet ápol s ennek halvány fejét ölében nyugtatja. 
Két ellenséges nemzet a „Concordia4, feliratú zászló 
alatt megöleli egymást. Szőlőtőkével benőtt magas­
latról kart karba öltve két szeielmes jő le a sík 
földre, a hol szőlő-lombbal ékes szűz a fáradt mun­
kásoknak, a szegényeknek és betegeknek az erősítő 
italt nyújtja. Balra az emelvény sarkán Mephisto ül 
a hordóra támaszkodva s kárörvendve mutat a bor 
rossz hatásaira. Egy részeg munkás feleségét fenye­
geti, mig társa durva érzékiséggel ölel át egy lányt, 
ki ijedten küzd vele s szabadulni akar tőle. 

A művész egy másik képen is dolgozik. Ennek 
czime: „Hulló csillagok". Szintén allegóriái kép s a 
hulló és kialvó csillagok: női alakok. 

Közintézetek, egyletek. 
A magyar tud. akadémia april 31-ikí ülésén hir­

dették ki a Karácsonyi-íéle 200 darab aranyos pályá­
zat eredményét. Összesen 18 drámai mű érkezett, de 
15 minden bírálaton alul áll. Beöthy Zsolt olvasta 
föl a biráló bizottság jelentését. 

Sajnálattel tapasztalta a bizottság, hogy a pá­
lyázók nagy része nem tekinti egyébnek a pályáza­
tot, mint szerencsejátéknak. Hivatás, költői tehetség 
s felfogás, sőt helyes nyelvkezelési ismeret nélkül 
fognak oly feladat megoldásához, melyről — mint 
legtöbb esetben látszik — még csak helyes fogalom­
mal sem birnak ; ugy hogy munkáik megbirálásánál 
egészen iskolai színvonalra kell leszállani. Verselé­
sek iszonyatos. Némely munkán bizonyos cynismus 
ömlik el, mely sérti az erkölcsi érzetet, s megbirál-
tatásuk inkább az ethika, mint az aesthetika körébe 
tartozik. — A három figyelembe vehető munka a kö­
vetkező : „Zrínyi Péter", „Boris rzár", és „Cati-
lina". — „Zrínyi Péter" kétségkívül tanult és tehet­
séges iró hibás munkája. A szorgalmas históriai 
buvárlat, melylyel a Wesselényi-liga katasztrófájá­
nak részleteit tanulmányozta, érdeme és hátránya. 
A mily kevéssé adja a história tragikai hősnek 
Zrínyit, ép agy mutatja be ő. Nem lehet tudni, hogy 
mi Zrínyi tragikai estének motívuma. „Boris czár" 
mesterkélt darab, melynek meséje bizonyos durva 
furfanggal van szőve. A jellemfestés hol igen vastag, 
hol egészen elmosódott. Igazi költői tehetség nem 
mutatkozik benne. Végül „Catüina", müveit ész, 
költői tehetség és nem ügyetlen kéz munkája, de he­
lyes tragikai felfogás nélkül. Mindezeknél fogva a 
biráló bizottság véleménye szerint a pályadíj egyik 
miinek sem kelhető oda. Az akadémia ennél fogva 
kimondotta, hogy a 200 db arany a jövő évi pálya­
díjhoz csatoltessék, mely e szerint 400 darab araBy 
lesz. 

• * 
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A Kisfaludy-társaság márcz. 29-én tartotta havi 
ülését, nagy közönség előtt. Az első" felolvasó Szinti 
József volt, ki a „Nagyralá tó" vígjátékának első fel­
vonását mu ta t t a be. A vígjáték hőse egy gazdag pa­
raszt , kit néhány igen gyanús jel lemű férfi arra 
lovall fel, hogy legyen „nagyságos u r" , sőt képviselő. 
Szigeti jó l jellemzi az urfiakat, a nagyralátó paraszt­
ta l kolosszális programmbe8zédet monda t el, me ly a 
legélénkebb derültségbe hozta a hallgatóságot. A fel­
olvasott rész várakozást ébresztett az egész i ránt . 
Utána gr. Zichy Géza „Dalok a múl tbó l" czini a lat t 
lyrai köl teményeket olvasott s a közönség megtap­
solta. Puhzky Ferencz egy fejezetet olvasott fel 
„Éle tem és k o r o m " czimü emlékirataiból. Az 1840 
— 4 3 . évekből m o n d el érdekes adomákat , p ikáns 
epizódokat, becses adalékokat a mozgalmas kor nagy 
fórfiainak jellemzéséhez. Nagy érdekkel hallgatták és 
élénken megtapsolták. A felolvasások u tán Szász Ká­
roly indí tványt terjesztett elő, hogy a Kisfaludy-tár­
saság adjon ki az 1838-ikihoz hasonló árvigkötiyvet, 
hogy így az írók nemcsak min t egyének, de mint 
i rók is tanúsí tsák rézvétüket Szeged i rán t és egyút­
ta l az erők egyesítése által jeles mű alkottassák. A 
társaság ez indítványt zárt ülésben tárgyalta és bi­
zottságot küldött ki az elfogadott terv részleteinek 
megállapítására. 

Az orsz. régészeti és embertani társulat múlt 
heti ülésén Ipolyi Arnold püspök értekezett népszerű 
előadásban „A magyar zománczos műipar ró l" , mely­
ről idegen irók mindeddig semmit , vagy igen keveset 
í r tak, pedig az vetekedik a külföld e nemű legszebb 
példányaival. Hozzánk a legelső mestereket Gizella 
k i rá lynő hozta Németországból s ezóta létezik kirá­
lyaink és főuraink kedvencz eszközein és ereklyéin a 
zománcz nyoma. Az éljenzéssel fogadott előadás u tán 
Deák Fa rkas muta t t a be Báthory Zsigmond ezüst 
vadászcsészéjét és a Thurzó - család egy zománczos 
ékszerét, régészeti és műtör ténet i magyarázatok kí­
séretében. A felolvasások u tán Hunfalvi/ Pál szólalt 
fel, hogy a társulat ember tani kutatásokat is eszkö­
zöljön. Végül Pitlszky Ferencz elnök az uj lóverseny­
téren legújabban felásott sírokról emlékezett m e g ; 
Wagner János a muhi i pusztán eszközölt régészeti 
ásatásainak eredményét je lentet te be ; a t i tkár pedig 
a tiszafüredi muzeumot és a legújabban lelt római 
föliratú emlékeket ismertet te . 

Az irók és művészek társasága márcz. 30-án tar­
tot ta évi közgyűlését. A t i tkár i jelentés felsorolja, 
hogy a társaság a m ú l t év folyamában Petőfi Sándor 
születésházát megvásárolta, e lhunyt jeleseink sirjai 
gondos ápolásban részesit tet tek; Réthy Mihály ham­
vaira emlékkő emel te te t t ; a háború és elemi csapá­
sok á l ta l sújtottak segélyezéséhez hangversenyek 
rendezése által j á ru l t , s ezek sorában volt a szegedi 
árvízkárosultak javára Liszt Ferencz közreműködé­
sével rendezett hangverseny. — A pénztári kimuta­
tás szer int a múl t évben a többlet 334 forint volt, a 
jövő évre ily többlet 1170 forint lesz. A választások 
eredménye következő: Elnök : Éjszaki Károly. Alel­
nökök : Feleki Miklós s Hata la Péter , t i t k á r : Szana 
Tamás , pénztárnok : Együd Is tván. A választmány 
is újra a lakí t ta tot t . 

A párisi magyar egylet 1878-iki évről szóló je­
lentése az egylet gyarapodásáról érdekes adatokat 
ta r ta lmaz. Az 1845-ben alapított egyletet 1852-ben 
a napóleoni ko rmány betil totta, s csak 1864-ben 
kezdhet te meg újra működését Ber tha Sándor elnök­
lete a la t t . Jelenleg Zichy Mihály áll az egylet élén, 
s a fejlődést hathatósan elő tudja mozdítani . A tagok 
összes száma 222, s ebből rendes tag 179. Az egylet 
a házépítésre 105 kötvényt helyezett el 21,000 frank 
értékben, könyvtára 1567 kötetből áll. bevétele 
24,464 frank, még fedezendő kiadás 799 frank. Az 
egylet javára jövedelmez a Ber tha Sándor ál tal i r t 
„Jel ige" induló és Zichynek a királynét Deák rava­
talánál feltüntető festménye u tán készült rézmet­
szet, mely eddig 1750 frankót jövedelmezett . 

Mi újság? 
A képviselőház nagyérdemű elnöke és közéletünk 

egyik kitűnősége : Ghyczy Kálmán lemondot t elnöki 
tisztjéről és K o m á r o m város képviselőségéről. Az 
ápril 2-iki ülésben olvastatott föl lemondó levele, 
melyben előrehaladt korát hozza fel okul. Jókai 
Mór adott kifejezést a kormánypár t részéről a tiszte­
letnek, melyet Ghyczy hosszú nyilvános pályáján 
kiérdemelt . Találólag idézte egy franczia író mon­
dását , hogy „a ki a cselekvésre oly j ó , annak nincs 
joga a megpihenésre" . De emlékezetbe hozván 
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I Ghyczy életének tevékenységét, azzal fejezte be be­
szédét, hogy a ki mindent megtett , a mi t tennie kel-

' let t , annak joga van nyugalomra térnie. Egyszers­
mind indítványozta, hogy a képviselőház jegyző­
könyvbe igtassa az eltávozó elnök i ránt i elismerését 
és háláját, m i t a ház zajos helyesléssel fogadott el. 
Az uj elnököt m á r másnap megválasztotta a ház. 
Szlávi/ József foglalja el most e diszes helyet. Az 
ellenzéki pár tok nem tűztek ki jelöltet a magok ré­
széről, és 218 szavazat közül 174 ju to t t Szlávynak, 
13 szavazat megoszlott, 31 pedig üres volt. Szlávy a 
háznagy kíséretében megjelenvén, éljenzés közt fog­
lalta el helyét, s megköszönve a ki tüntető bizalmat, 
a tisztelet legmelegebb szavr ival emlékezett meg 
elődjéről. 

Szeged romjai közt még mindig ot t van az ára­
dás. Az eddigi apadás csak a magasabb pontokat 
szabadította föl. A vasúti és kocsiközlekedést sem 
lehetet t még helyreáll í tani . A haj léktalanokra nézve 
legnagyobb jó té temény most a népkonyhák fölállí­
tása, hol naponkin t meleg ételt kapnak a szerencsét­
lenek. A menekültekből vissza-visszatér egy csoport, 

; de nem tud hová vonulni . A török-kanizsai já rásban 
• 12,600 menekül t van, Uj-Szegeden 4100, Szőregen 

5244. Szeged mai népessége : az alsóvárosi töltésen 
4000, a belvárosban 7000; a tanyákon szétszórtan 
23,000 sanyarog. Szerteszét menekült 38,000. Köze­
lebb Szende Béla honvédelmi miniszter is megláto­
gat ta az elpusztult várost, s többeknek monda, hogy 
a kormány minden t megtesz a város helyreáll í tására. 
Mikor a miniszter a csolnakkal megnézte az alsóváros 
és Rókus pusztulását, nem akart tovább menni . „Bor­
zasztóbb az, min t a hogy szemtanuk és hírlapok be­
szélték" — kiál tot t föl. — Az átszakított töltések 

I betömése Deutsch vállalkozóra van bizva; maga 
ez a munka 700,000 frtba kerül s négy hetet vesz 
igénybe. Csak h a ezzel elkészültek, akkor lehet hozzá 
fogni, hogy a vizet mesterséges módon elvezessék és 
óriás gépekkel szivattyúzzák. — A harangok múl t 
vasárnap szólaltak meg először márczius 12-ikének 
hajnala óta, mikor a borzasztó vészt hirdet ték. — 
Az 58-ik vizbefultat e hó 1-én talál ták meg. Hányan 
vannak még a romok közt, sejteni sem lehet. — 
Budapest rő l e hó 5-én több képviselő és mérnök 
indul t le, hogy a Tisza ár teré t és Szegedet megte­
kintse. A D u n á n mennek le Titelig, onnan a Tiszán 
fel Szegedig, s innen Szolnokig folytatják utjokat. 

A részvét Szeged iránt itthon és a külföldön 
egyre fokozódik a jótékonyság cselekedeteiben. A bel­
ügyminiszterhez beérkezett adományok eddig 800,000 
frtot tesznek. A társadalom minden t elkövet, hogy az 
árvákat és menekül teket segélyezze. Ausztr ia és á 
külföld jótékonysága valóban pára t l an s gr . Apponyi 
Albert indí tványt is t e t t a képviselőházban, hogy a 
törvényhozás fejezze ki köszönetét a humani tá s és 
rokonszenv e nyilatkozása fölött. Ugy szólva minden 
külföldi lap gyűjt. A képes lapok pedig Szegedre és 
a vészre vonatkozó rajzokat közlenek. A londoni 
„Graph ic , " a képes közlönyök egyik legkitűnőbbje, 
utóbbi számában a lapunkban Linek Lajos és Ros-
kovics által készített rajzok u t á n közölt illusztráczió-

. kat . — Londonban m á r a gyűjtések eredménye meg­
ha lad ta a százezer forintot, s apri l 30-án és május 
15-én nagy hangversenyeket is rendeznek. — Gróf 
Beust párisi nagykövetünknél fényes hangverseny 
volt m . hó 29-én és 30-án, s 30,000 frank let t eredmé­
nye . E hangversenyben hazánkfiai közül közreműköd­
tek : Bertha Sándor, ki „A Tisza zavarodik" szegedi 
molnárdal t variálta zongorán ; Huber Jenő és Agg­
házi Károly hegedűn és zongorán a Rákóczy-indulót 
adták elő ; Krausz Gabriella k. a. a nagy opera pri­
madonnája Beust tól énekelt két dalt, stb. E hang­
versenyre Izabella spanyol eskirályné is készült, de 
n e m je lenhete t t meg. küldöt t azonban 500 frankot. 
Hirsch báró öt jegyért 5000 frankot a d o t t ; Wille-
messent, a „ F i g a r o " tulajdonosa ezer frankkal vál­
to t ta meg jegyét . A franczia drámaírók egyesülete a 
nagyoperában rendez előadást az árvízkárosultak ja­
vára ; a védnökséget maga a szépművészetek minisz­
tere vállalta el. — A bajor király 3000 márká t adott , 
a wiirtembergi király 2000, neje 1000 márká t . — 
Bmben sokféle előadást, ünnepélyt és hangversenyt 
rendeznek. A zene-egyletnek e hó 19-iki hangverse­
nyére Soldosné közreműködését is fölkérték. A bécsi 
Schwarzenberg-kert népünnepélyen negyven hölgy 
és ugyanannyi u r fogadja a vendégeket a magyar 
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csárdában. Prágában gróf T h u n Frigyes ezer forintot 
adott Szegednek. — Hollandiából L i p p m a n , Rosen-
tha l és társa czég 36,689 frankot küldtek a külügy­
minisztériumhoz, min t az általok rendezet t első 
gyűjtés eredményét. — A berlini operaház hang­
versenyének tiszta jövede lme: 6181 márka . Janke 
Ottó berlini könyvárus Jókai Mór „Arany em­
ber" czimü regényét készíti olcsó német népki­
adás alá, az összes jövedelem a szegedieké lesz, s a 
szerző is lemondot t e czélra t iszteletdijáról. Bonnban 
a „Bonner Z tg" eddig 3239 m á r k á t gyűjtött . — 
Hamburgban 30,000 frt gyűlt be. — Az olasz lapok 
közül a római „ I ta l ie" 20,000, a „Perseveranza" 
4000 forint gyűjtést m u t a t ki . Az „Uni t a Cattol ica" 
lapban a tur in i érsek ötven forinttal ny i to t ta meg a 
gyűjtést s ez összeget adakozásra felhívó meleg 
hangú levél kíséretében küld te be. — Szerajevoban 
hangverseny volt e hó 2-án a szegediek javára , jelen­
tékeny eredménynyel . — Szentpétervárit az osztrák­
magyar konzulátus hangversenyt rendez e hó 10-én. 
— -New-Yorkban a Rotschild-ház o t tan i ügynöke 
Belmont u r veszi át az adományokat . Reményi Ede 
és Gerster Etelka, kik most nagy hatással szerepel­
nek az Egyesült-Államokban, hangversenyt ren­
deznek. 

A királyné szegedi lá togatásáról szóló hi rek 
alaptalanok voltak. Ő felsége Szegedre utazásáról 
szó sem volt. E hó végén Gödöllőre jön . 

Rudolf trónörököst spanyolországi út jában Wil-
czek grófon kívül még dr. B r e h m i smer t német tudós 
is kisérni fogja. 

Magyar küldöttségek Bécsben. A királyi párt, 
ezüstmenyegzője alkalmából a főrendiház nevében 
15, az alsóház nevében 20, végre Budapes t városa 
nevében 12 tagbői álló küldöttség fogja üdvözölni 
Bécsben. A fogadalmi t emp lom felszentelésénél a 
magyarországi érseki és püspöki kar is jelen lesz a 
herczegprimás vezetése a la t t . 

Keresztelő*. Tisza Ká lmán miniszterelnök ujszül-
lö t t fiának m. hó 30-án volt a keresztelője. A kereszt­
apa Tisza Lajos, s a fiu is Lajos nevet nyer t . 

Liszt Ferencz, kinek az árvízkárosultak javára a 
redoutban rendezett hangversenye közel 7000 frtot 
jövedelmezett a jó tékony czélra, Bécsbe utazot t , hogy 
je len legyen a fejedelmi pá r ezüstmenyegzőjén elő­
adandó „esztergomi m i s e " betanulásakor . Bécsben 
is já tszani fog az alföldi vizkárosultak javára , gr. 
Andrásy Gyula szalonjában, hová Bécs legelőkelőbb 
körei lesznek hivatalosak. Érdekes följegyezni i t t , 
hogy Liszt m á r harmincz év óta csakis jó tékony czé-
lokra játszik. 

Gr. Pálffy Jánosról hibás értesülések u t á n az t 
i r ták a lapok, hogy a szegedieknek 50,000fr tot aján­
dékozott . A gróf a szegedi katasztrófa idejében Spa­
nyolországban utazott , és csak Par i sba érkezte alkal­
mával értesült a szerencsétlenségről, a mikor rögtön 
5000 frankot adot t á t o t tani nagykövetségünknek a 
károsultak részére. Később azután a gróf a pozsony-
városi gyüjtőiven a fenebbi összegen kívül még húsz­
ezer frtot adományozot t e czélra. 

Budapest legvénebbjei a szegények házában lak­
nak. Gfyörgy János most 104 éves, Komáromban szü­
letet t s még teljesen jó egészségű. Szabómester volt , 
majd Grasalkovich herczegnél szolgált 22 évig m i n t 
huszár . Később az utczaseprők felvigyázója le t t . Csak 
101 éves korában volt „kifáradva" s kér te fölvételét 
a szegények házába. — Visnovicz Magdolna, buda­
pesti születésű, 93 éves, h a t gyermeknek volt anyja. 
— Révay Veronika, losonczi születésű, 93 éves, 50 
éven tu l volt kórházi ápolónő. — Láng Alojzia, bu­
dapesti születésű, 93 éves, egy szabómesternek volt 
neje és 22 gyermek anyja ; komolyabb betegség soh-
sem bánto t ta . 

Adakozás a szegedi és tiszavidéki árvízkárosultak 
javára. A Vasárnapi Újság szerkesztőségéhez a lefolyt 
hé ten következő adományok érkeztek : 

Kiskun-Halasról Csontó Lajos igazgató t aná r 
által 50 frt. (Ez összeghez já ru l tak : A kiskun-halasi 
ref. lyceum tanár i testülete 25 frt ; a lyceum tanu ló i : 
Nagy Sándor 1 frt 1 kr., Pé ter Gyula 1 frt, Hofmeis-
t e r Mór I frt, Hofmeister Mátyás 1 frt, Zseni I s t ­
ván 1 frt, Tó th Ká lmán 1 frt, P ropper Miksa 1 frt, 
Hirhager I m r e 1 frt, L ip t ák I m r e 80 kr, F a r k a s 
I m r e 80 kr., Márki P á l 5 0 k r „ Pázsi t József 50 kr. , 
Pázsit Pá l 50 k r„ Fehé r Károly 50 kr., Kiss Gábor 
50 kr., Trenka I s tván 50 k r „ Kállay Lajos 50 k r „ 
Pap Gyula 50 k r„ Báthory I s tván 50 kr., Békási 
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E r n ő 50 kr., Zámby Gyula 50 kr., Csuthy László 
5U kr., Hollósi Ká lmán 50 kr., Dobos László 50 kr., 
Kozma Pá l 50 kr„ Nagy Cz. János 40 kr., F á y Béla 
40 kr., N. N. 40 kr., Grósz Ábrahám 40 kr„ Hubáczi 
Gvörgy 40 kr., Matkó Károly 30 kr., Báthory Gábor 
3(3 kr., Hol lánder Dávid 30 kr., Jóba Balázs 30 kr., 
Mészöly Is tván 30 kr., Biró János 30 ki-., Tóth Já­
nos 30 kr„ N. N. 30 kr., N. N. 30 kr., Csapó Imre 
3 0 kr., P . U. 30 kr., Práger Soma 29 kr„ Benedek 
An ta l 20 kr., Babai Béla 20 kr„ N. N. 20 kr„ Szokola 
Imre 20 kr„ Weinberger Miksa 20 kr„ Tóth Imre 
20 k r „ H a m a r Andor 20 kr., Nagy Jenő 20 kr., Prá­
ger Ignácz 10 kr., Kohn Jakab 10 kr., Szabó Sándor 
10 kr., J e n n i Vilmos 10 kr., N. N. 10 kr., N. N. 
10 kr., H a m a r Is tván 10 kr, összesen 25 frt.) 

Henyéről (p. Gomba, Pestmegye) Straub József 
Káva és Bénye község körjegyzője m i n t gyűjtő által 
71 frt. (Ez összeghez j á r u l t a k : Káva községben Puky 
György 10 frt, Puky Márton 10 frt, özv. Kóczán 
Gyuláné 10 frt, Halász Gyula 1 frt , Kovách Gábor 
5 frt, özv. Kovács Is tvánná 2 frt, Vargha János 
2 frt. — Bénye községben Ber than Endre 5 frt, Bo­
ris János 2 frt, Hajdú Pál 3 frt. Szokola Sámuel 
1 frt, Sáránszki J ános 1 frt, Sztodola Mihály 1 frt, 
Singéi- Berná t 2 frt, Sztodola János 1 frt, Lomén 
J á n o s 1 frt, Benső Pá l 1 frt 20 kr., Hargas Pál 1 frt, 
Viszkok János 1 frt, Flaskay Károly 1 frt 40 kr, , 
Sebjan János 4 frt, S t raub József gyűjtő 5 frt 40 kr. 
Összesen 71 frt.) 

Bájról (p. Tokaj) Mátyás Géza által min t Báj és 
Csobaj községekben rendezett gyűjtés eredménye 
58 frt 80 kr . (Ez összeghez j á r u l t a k : Csobajból a 
községi biró Szakolczai Sámuel gyűjtése 12 frt 20 kr. 
Bájból a községi biró Virágh András gyűjtésé 46 frt 
60 kr., adakoztak a következők: Weinberger Adolf 
20 frt, Hajdú András 2 frt, Virágh András 2 frt, 
Botka Is tván 1 frt, Bényei Sámuel 1 frt, Mátyás 
Géza 1 frt, Szálai János 1 frt, Kiss Mihály 1 frt, 
Szentpéter i J ános 1 frt, Majoros József 1 frt, Berze-
viczi E n d r e 1 frt, Re ichmann Elias 2 frt, Csehál 
Alajos 1 frt. Lichts te in Márton 1 frt, Szálai András 
1 frt, Reichmann F á n i 50 kr., Lu the r Mihály 50 kr., 
Filé András 40 kr.. Fi lé Mihály 60 kr., Krausz Fe­
rencz 50 kr., Szabó József 50 k r . ; egyesek vegyes 
élelmi szerek és pénzben 6 frt 60 kr.) sszesen a két 
községből 58 frt 80 kr. 

Budapestről Székely Ber ta lan 10 frt. — Csuzá-
ról (p. Vörösmart) a csúzai ref. egyház és lelkész 
5—5 frt, ossz. 10 frt. — Diósgyőrről özvegy Tor-
mayné 5 frt. — Udvarhelyről (p. Berzencze) Becsák 
Sándorné 5 frt. — Nemes-Hollósról Sükey Mihály 
2 frt 20 kr. — Pásztóról Patzek Vilmos 5 frt 56 kr. 
Rimaszécsről Stelkovits Károly 2 frt. — Avas-Ujvá-
rosról Szél György 1 frt. — Budapestről Virágos 
Emil ia 20 kr. — Zala-Egerszegről Bakcsy Dániel 
1 frt. — Felső Sápról Obemay Andor ispán 1 frt 
5 0 kr . — Szabéd maros-tordamegyei községből 
Nuridzsán Gábor gyűjtése 25 frt 50 kr. (A részletes 
k imutatás t a Poli t ikai Újdonságok legutóbbi azámá-
ban közöltük.) 

Mai (IV-ik) közleményünk összege 268 frt 56 kr. 
Ez összeget á tadtuk az árvízkárosultak segélye­

zésére kiküldött fővárosi bizottságnak. 

DOB, a történeti nevezetességű erdélyi Jármy-nem-
zetségutolsó férfi ivadéka 71 éves korában .—HATTALA 
PARTHÉN ferencz-rendi áldozár és az eperjesi gym-
názium tanára 55 éves korában. — BLUMEB MIKLÓS, 
budapesti orosz főkonzul Genfben, hová egészsége 
helyreállítása végett utazott . — MISSUBAY IONACZ, 
nyugalmazott elemi tani tó Nagy-Váradon, hol évti­
zedekig működött az oktatás terén. — NAGY JŐZSKF, 
Szeged város közbecsülésben élt polgára, j éles gazda, 
63 éves korában pálosi bir tokán. — HORVÁTOVSZKY 
VILMOS, czimzetes kanonok, budakeszi plébános, a 
fehérmegyei papok nesztora 85-ik évében. — OROSZ 
GYÖBGY, Pozsonymegye aljegyzője, Orosz László kir. 
törvényszéki biró fia, 27 éves korában Pozsonyban. 
— ILLEK JÁNOS, az újpesti kath . plébános édes atyja 
84 éves korában. 

GÖNCZY ILONA, Gönczy Pá l miniszteri tanácsos 
17 éves, ritka szép műveltségű leánya aszkórban, 
Budapesten. — Ü I T L I K GYÖROYNÉ szül. Vályi Laura 
Székelyhidon. — E D V I ILLÉS ÁDÁM hires ügyvéd 
özvegye szül. Dorner Auguszta 65 éves korában Bu­
dapesten. — MÁNYAI JÓZSEFNÉ szül. Koller Józsefa 
53 éves korában Székesfehérváron. 

Az egyetemes, de kiválólag a német sakkvilágot 
kipótolhatlan veszteség érte. Németország legki tünőbb 
sakkjátszója ANDERSSEN ADOLF a boroszlói Fridrik-
gymnasiumban a mennyiségtan tanára , f. é. márcz. 
6-án Boroszlóban meghalt . Világhírre vergődött a 
londoni nagy sakk-torna által 1851 -ben, hol Európa 
legerősebb sakkjátszóit, köztük az angol Stauntont és 
a magyar Szent legyőzte. Első győző volt továbbá a 
londoni második sakk-tornán 1862-ben és a baden-
badeni nemzetközi nagy sakkversenyen 1870-beii. 
Kevesebb szerencsével já tszot t 1858-he.n Morphy el­
len, valamint az 1873-iki bécsi és a 2878-iki parin 
nemzetközi sakk-tornákon. Bécsben a harmadik, Pa­
risban pedig a hatodik dijat nyerte. A Németország 
kebelében rendezett sakk-tornák első győzője rende­
sen ő volt. 1877-ben ünnepelték Lipcsében 50-éves 
sakk-játszói jubi leumát . 

SAKKJÁTÉK. 
1009. számú feladvány. Obermann J.-töl. 

Nyí regyháza . A megjegyzés feledékenységből ma­
radt el. Helyre hozzuk, ha majd a kötet megjelent. — 
Az illető magánlevélben felel. 

S implex . Beküldött verse nem felel meg nevének. 
Egyszerűség helyett csupa dagály. 

A hónapos ssoba. Nagyon primitív rajz. Sem élet 
és elevenség, sem elmésség nincs benne. Nem használ­
hatjuk. 

A kis l a k helyett most is mást óhajtanánk inkább. 
M i n d e n n e k a r e g e . Az eszmélkedő tartalom nem 

olvad benne költészetté. Csapa maxiinak, de annál ke­
vesebb daleszme. A haugulat, melyet költ, sivár; sem 
lelkesítő, sem megnyugtató. 

S. S. A dalnak világosnak, közvetlennek, egyszerű­
nek kell lenni. Az önéiben a lélekállapot, mely sugallta, 
a helyzet, melynek kifejezései: homályos, érthetetlen. 
Ezért nem közölhetjük. 

Cs. J . H e g e d ű m b ő l . Különös hang; tetszetős, de 
bizony nem magyaros dalhang. Nagyon cseng-peng. 
Tartalmilag pedig nagyon vékony. 

W . J . (Mint az ágon). A harminczas évek németes 
lyrájának a hangja. Eszme kevés van benne, csupa 
forma. 

ELŐ FIZETÉSI FÖLTÉTELEINK 
Negyedévre . 

A Vasárnapi Újság frt 1— 
A Vasárnapi Újság a „Világkrónika"-val együtt « 2.56 
A Vasárnapi Újság és Politikai Újdonságok « %.— 
A Vasárnapi Újság és Politikai Újdonságok a „Világ-

krónika"-val együtt « 3.59 
F é l é v r e : 

A Vasárnapi Ujság_ _ « 4.— 
AVasárnapi Újság a „Világkrónika"-val együtt « 5.— 
A Vasárnapi Újság és Politikai Újdonságok « 6.— 
A Vasárnapi Újság és Politikai Újdonságok a „Világ­

krónikával együtt • 7.— 
A keleti harczias események alkalmából megindított képen 

melléklapunk, a „Háború-Krónika" — mint előfizetési fölhívá­
sainkban előre jeleztük —/. április hótól kezdve nevet cserélt K 
„Világkrónika" czimmel jelen meg. A politika, a hareztér 
eseményeit, valamint az azokban szereplő kiválóbb egyéneket és 
a; általuk érdekelt népeket, azok hazáját, szokásait stb. ezentut 
is ösmertetni fogja e melléklnpunk, élénk, vonzó népiét leírá­
sokban; de ezek mellett a „Vi lágkrónika" más oly dolgokra 
is ki fogja terjeszteni ügyeimét, melyek a közérdeklődést 
foglalkoztatják, hárniely terén merüljenek is föl a társadalmi 
életnek, s mint egy időszaki képes lexikon a fölmerülő napi 
események részletesebb ismertetésével kiegészítőjéül szolgál fő­
lapjainknak. — A „Világkrónika" ép oly alakban és ter­
jedelembenjelen meg mint a „Háború-Krónika", melynek foly­
tatását képezi ; szintén hetenként egy ivén, több képpel iijusz-
trálea. K képes melléklapunkat előfizetőink negyedévre 50 kr., 
félévre 1 frt, egész évre 2 frt pótdíj mellett rendelhetik meg 
arra a: időre, a melyre a „Vasárnapi Íjság"-ra vagy „Politikai 
Ujdonságok"-ra beküldött előfizetésük szól. 

T. plőfizetőinket fölkérjük, hogy szíveskedjenek az elő­
fizetés megújításánál, vagy a,.Világkrónika" megrendflésénél 
czimszalagjukból egy példányt a posl a-utalványra ragasztva 
beküldeni, s minden reklamáeziót és egyéb a szétküldésre 
vonatkozó közleményeket a kiadó-hivatalhoz küldeni. 

A folyó év elejétől kezdve teljes számit példányokkal 
szolgéilliatunk. 

A Vasárnapi Ijsiíg és Politikai Újdonságok 
kiadó-hivatala (Budapest, ejn, etem-ufcza 4. sz. a. 

SETI-NA.PTAR. Marcz. hó. 

Nap i Katholikus ét protestáns j Gsrog Orosz Izraelita 

6 V ESCzeleszt. p. E Palmaruw 25«»Vaj.«.«.k. 13Nabnk. 
7 H Hermina sz. A.Hermina 2(i Gábor 14Prés. el 
8 K Dénes Dénes ,27 Matróna 15 Pes. I. n 
9,S Dóm. Selesty tHugó .28 Hilárion I S l f S . l i . 

10.C Nagycsütört. tNagycsütörtök 29 Nagyisüt. 17 Náthán 
11 P Nagypéntek t fagipéntek 30 Nagypéntek 18 Nathan. 
12 S Naeyszomb. t Nagyszombat 31 Naeyszomb. 19 Sab.Srm. 
Hold •ilttzátti. $ Utolsó negyed 13-án 3 éra 25 perczk. d. a. 

T a r t a l o m . 
Szöveg: Szeged hajdan és az imént. I Bakay Nándor­

tol. — Költemények : Musztak és Nesziba. Gnyon sirja. Köváry 
Bébitől. — A ki örökké bujdosott. Igaz történet. (Folyt.) Közli 

.Eötvös Koroly. — Romániai zárdák. (Eredeti tudósítás). — 
A bégum ötszáz milliója Verne Gyula regénye. (Folyt.) — 
Egyveleg. — A volt Szegedből. — Szegedi képek. — A végité­
let. Hoitsy Páltól. — Időjelző-intézet. — Irodalom és mű­
vészet.— Közintézetek, egyletek. — Mi újság? — Halálozások. 
— Szerkesztői mondanivaló- — Sakk-játék. — Heti naptár. 

Képek : Szegedi árvizképek. Greguss Imre rajzai: A gát­
ról menekülő munkások márcz. 12 én. Alsó-városi részlet. Fehér 
ló-ntcza a Rókus-városban. Alsó-városi szélmalmok. Eletmentési 
jelenet. Rókusvárosi részlet. Dorozsnia. Az Hlovay-féle szélmalom. 
Felső-városi templom és iskola—Segély az utolsó perezben. 
Omló házak. Kubikolás a Tiszaparton. Hennán Ottó vázlata után 
rajzolta Boross Gyula. — Szeged az árviz előtt: Kereskedelmi 
és iparbank (Zsóte'r-ház). Kárász-utcza Széchenyi-tér. (Kiss-féle 
ház). Kereszt-utcza. Dugonics-sétány. — A Bégum ötszáz milliója 
(két kép). 

Felelős szerkesztő : Nagy Mik lós . 
(L. Egyetem-tér 6. sz.) 

Tek. Tőrük József urnák Budapesten. 
Tisza-Dob, márcz. 11 .1870 . 

Nagymérvű köszvényben szenvedvén, az urasá-
godtól hozatot t köszvény-vásznat használ tam, a mely 
nekem ki tűnő szolgálatot tet t , ugy hogy azt magán 
gyakorla t ra alkalmazni szándékozom, kérek ennél­
fogva posta fordultával részemre egy darabot az ere­
sebből és egyet a közönségesből küldeni, maradván 
kiváló tisztelettel. Dr. Mogyorosy, s. k. 

Gr. Andrássy. urad. orvosa. 

Halálozások. 
NÁVAY TAMÁS, Csanádmegye főispánja meghalt 

63 éves korában márcz. 27-én földeáki bir tokán. 
Halála mély részvétet gerjesztett mindenfelé, a hol 
csak ismerték, főkép pedig megyéjében, hol legköze­
lebbről ismerték érdemeit. I t t , Csanádmegyében, 
1835-ben kezdte meg pályáját min t aljegyző ; csak­
hamar főjegyző és táblabíró l e t t , 1839-ben min t 
a megye követe az országgyűlésre küldetett . A 40-es 
években m i n t alispán szolgálta a megyét, 1848- és 
1849-ben pedig annak főispánja volt, és ez időben 
tettekkel igazolta hazaszeretetét, minek ju ta lma a 
börtön és vagyonának elkobzása lett . Később vissza­
nyervén szabadságát, elvonultan élt, de azért társa­
dalmi utón minden idejét Csanádmegye anyagi és 
szellemi emelésének előmozdítására fordította. 1861-
ben Makó városa országgyűlési képviselőnek válasz­
tot ta . 1867-ben pedig ismét a főispáni méltóságra 
emeltetet t , s ezt viselte halála bekövetkeztéig osztat­
lan tisztelet és becsülés mellett . Az elhunyt ipja volt 
báró Bánhidy Béla képviselőnek. 

REZUCSEK ANTAL IMRE, a zircz-pilis-pásztói és 
szt-gothárdi egyesült apátságok apátja, elhunyt már­
czius 28-án 84 éves korában Zircen. Gyöngyösön 
született , s min t t anár sok évig működöt t , részint 
Székes-Fehérváron, részint Egerben, hol gymná-
ziumi igazgató volt, mig 1859. február 10-én zirczi 
apát tá szentelték föl. E minőségében is ki tűnő gazda 
s a növendékek gondos atyja volt. Egyik utolsó te t te 
a szentgotthárdi apátság átvétele v o l t 

VEBTÁN ENDBE, békésmegyei földbirtokos, meg­
halt 61 éves korában a battonyai pusztán. A szilárd 
je l lemű és képzettségű férfiú 1861-ben képviselő is 
volt s Kunágota i név a la t t n e m egy jó publiczistai 
czikket i r t a napi kérdésekről. 

E lhuny tak még a közelebbi napok a l a t t : HŐDY 
LAJOS, tiszaszabályozási m . kir. mérnök Békés-Csa­
bán 48 éves korában. — Magvar-déllói JABMY SÁN-

TüáJH. 
., Világos indul s a harmadik lépésre mattot mond. 

Az 1004. sz. feladvány megfejtése. 
'QottschaÚ H-tól. 

Megfejtés. 
VilifM. Sitit. 

1. Fgl—b6 Kb8—b7: (a) 
2. Vbl—e4 j Kb7—b6:— b8 
3. Ve4—bt v. Fbfi—c7 matt. 

a. 
1 Hdl—b2 v. 

Hal—b3 
2. Fb6—e7 t Kb8—b7: 
3. Vbl—e4 matt. 

H e l y e s e n f e j t e t t é k m e g : Veszprémben Fülöp 
József. Gelsén Glesinger Zsigmond. Sárospatakon Oé-
recz Károly. Kolozsvéirtt Csipkés Árpád. Nagy-Dobrony-
bon Németh Péter. Budapesten K. J . és F . H. Igali Swe-
tozár és Grünfeld Adolf. Karczagon A polgári kör. Az 
1003. sz. f. is. A pesti sakk-kör. 

Szerkesztői mondanivaló. 
Temesvá r . U. J. Leveléből megtudjuk, hogy fiatal; 

beküldött verseiből, hogy tehetséges. A „Föltámadott" 
jól gondolt, bár kevésbbé sikerülten kivitt románcz. A 
„Téli é j " eszméi elhasználtak, de kivitele elég csinos. 
A más kettőben dalhang vau, a mi egyszerűségében szív­
hez szól. De mintha az iró nem volna igazán magyar — 
a nyelvben bizonyos idegenszerűség, magyartalanság. 
Igyekezzék s megéri azt az időt, melyről levelében szóL 

Komives K e l e m e n n é . Szebb az ugy, a hogy van, 
a népballada eredeti szövegében. Az át- vagy kidolgozás 
nem használt neki. 

K. R . Villanykái közöl egy sem vábk be. 
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Egy hatszor hasábzott petit sor, vagy mzukk helye egyszeri igtatásnál 
15 krajczár; többszöri igtatásnál 10 krajczár. Bélyegdij külön mind, a 

Lrtatás után 30 kr. 
HIRDETÉSEK. Kiadó-hiTatalonk számár* hirdetményeket elfnsad Bérsben : Haasen-

Siein é$ Vogler Wallnrehsasse Nr. 10, Mosse R. BeilerBtátte NT. 2 és 
Oppélik A. Wollzeile Nr. 22. 

LÜHI MARGIT-FORRÁS 
legtisztább szikéleges ásványvíz. 

Hazánk ezen , v e g y i ös sze té te l éné l fogva neveze te s g y ó g y v i z é t a l é l e g ­
z é s i é s e m é s z t é s i s z e r v e k é s i d ü l t h u r a t o s b á n t a l m a k n á l , torok-, gége - , 
l é g c s ő - é3 h ö r g b e t e g s é g e k b e n k ivá ló s ikerrel használ ták é s használják : 
B u d a p e s t e n : D r . K o r á n y i F r i g y e s , D r . K o v á c s S e b e s t y é n E n d r e , S r . 
G e b n á r d t L a j o s , D r . N a v r a t i l I m r e , S r . P o ó r I m r e , D r . K é t l y K á r o l y , 
D r . B a r b á s J ó z s e f . — B é c s b e n : D r B a m b e r g e r H e n r i k , D r . D u s o h e k 
fgyrttnii t in ir és k zkórha/í főorvos arak. — Ezen tek inté lyek ny i la tkozata i szerint 
a M a r g i t - f o r r á s n e m c s a k m é l t ó v e r s e n y t á r s a a s e l s t e r s i , g l e i c h e n b e r g i , 
g i s u b l i e k i , r a d e i n i , v i c h y i , e m s i s hason összeté te lű v izeknek, hanem 
g y ó g y h a t á s b a n a z o k a t t ö b b t e k i n t e t b e n f e l ü l i s m n l j a . — A m e l l b e ­
t e g e k k l i m a t i k u s g y ó g y i n t é z e t e i b e n , különösen az á l ta lánosan ismert é s 
m a l eg lá toga to t tabb k l i m a t i k u s g y ó g y i n t é z e t G ö r b e r s d o r f b a n a Margit­
forrás már ot thonossá vált . — A M a r g i t - f o r r á s g y ó g y h a t á s á t igazo ló bi­
z o n y l a t o k k ívánatra bárkinek készségge l megküldetnek . — Miután a Margit­
forrás máris n a g y o n hamis i t tat ik , figyelmeztetik a fogyasztó közönség , h o g y 
szükség le té t csak j ó hirnevü h e l y e k e n szerezze be . 

Dr. Karlovs»ky utód ti, forrásigazgatós'igu. 
Kizárólagos főraktár: 5 17 

EDESKUTY L. 
magyar királyi udvari ásványvíz-szállítónál 

Budapest, Erzsébet-tér 7. sz. 

Kollarits József és Fiai 
leplsö kész fehérnemű, vászon, asztalnemű ás szövött ám uári raitárita 

az „ Y P S I L A N T I ' - h o z 
Budapesten, váczi-ntcza 5-ik szám alatti áruházban, 

kaphatók mindennemű kész férfi-, női és gjermekfehémemüek, vásznak és asztalnemiiek 
a legnagyobb választékban és kitűnő minőségben a legjutányosb árakon. 
F é r f i - i n g e k , rumburgi , hollandi v a g y irlandi v á ­

szonból , darabja 3, 3 . 5 0 , 4 , 4.50, 5, 5 . 5 0 , 6 , 7 , 
8, 10, 12 frt. 

F é r l l - l n g r k , hímzettek, madapolanból . mel le vá­
szon, darabja 3, 4, 5, 6. 7, 8, 10. 12, 14—20 frtig. 

F é r d m a d n p o l n n - i i i g r k , darabja 1.50, 2, 2.50, 
3, 3.50, 4 frt. 

Férfi s z í n e s i n g e k , dbja 1.50, 2, 2.50, 3 , 3 50. Két 
külön gallérral 2.50, 3 , 3 50. 

Feri i s z i n e i t a n g o l o x f o r d - i i i g e k . darabja 2.50, 
4.75, két külön gallérral darabja 2.80, 5 frt. 

F e r i i - g u l y á k , matryar. félmagyar v a g y franczia 
szabásra, pamutból 1.20, 1,30, 1.75, vászonból 
1.50, 1.60, 1.75, 2 frt, rumburgi vászonból 2.25, 
2.50, 3 , 3 frt 50. 

Férfi f é l h a r i s n y á k , pamutból , fehér v a g y szines, 
tuczatja 4 , 4.50, 5, 5.50, 6. 6 50. 7, 7 50, 8—14 

frtig, czérnából , fehér tuczatja 3.50, 4, 4.50, 5. 6, 
7, 8, 9 f r t 14 frtig, félharisnyák, febéritetlen v á 
szonból , varrottak, tuczatja 4 50. 6, 7 frt. 

F é r f i - z s e h k e n d ö k . fehér vászon, tuczatja 3 , 3 50 
4, 4.50, 5, 6, 7, 8, 9, 10, 12 frt, 20 frtig. 

F é r l l - z n e b k e i i d ö k , vászonból , fehér sz ines széllel 
4.50, 5, 6, 7 50, 9, batistból szin. széllel , 6 50. 7 50, 
10—12 frt. sz ines pamutzsebkendök (irabja 35 kr 
4 0 kr, pamut batiutzsebkendók szines széllel* 
tuczatja 3 frt. 

F e r i i - g a l l é r o k , minden formában, legfinomabb 
tuczatja 3 frt, 3 frt 50. 

F é r f i - k é z e l ő k , tuczatja. 12 pár, 5 frt, 6 frt. 
Kő i i n g e k , rumburgi vászonból , s ima, dbja 2.25, 

2.50, 3 , 3.50, 4, 5 ftig, s l ingelt 3 , 3.50. 4, 5 frtig, 
franczia mellvarrással és hímzettek 3.50, 4, 5, 
5.50, 6, 7, 8, 15 frtig, madapolanból s ima 1.50 
2 frt, s l ingelt 2.50. 

Xói l i á l ó - e o r s e t l e k madapolanból , egyszerűek 
1.30, 1.50, díszített 1 .75 ,2 .25 ,2 .50 , 3 , 3 .50 ,4 , 4.50, 
5, 10 frtig. 

Kö l l á b r a v n l é k , madapo lanbó l , s ima szegélyzett , 
dbja 1.60, sl ingelt 1.90, díszített 2.25, 2 50, 3, 3.50, 
5 frtig. 

\ ö i a l s ó ü z o k n y á k . madapolanból . szegélyekkel 
é s díszítéssel , darabja 2 50, 3 , 3.25, 3 .50 ,4 ,4 .50 , 
5. 15 frtig, uszálylyal 4, 5, 6, 7, 8, 20 frtig. 

X ö i h n r i - n y a k pamutból , kitűnő minőségben, 
tuczatja 5.50. 6, 6.50, 7, 8, 22 frtig, czérnából 
tuczatja 10, 1 1 , 1 2 , 1 4 , 2 2 forintig, sz ínesek pa­
mutból, párja 75, 80, 90 kr. 1 frt, 1.20, 1.30, 1.50. 
3.50 krig . 

N ő i z s e b k e n d ő k , fehér vászonból , tucztja 2 .50 ,3 , 
3.50, 4 , 5, 6, 7, 8, 16 frtig, angol czérnabatistbol, 
fehér, 4 , 5, 6, 7, 8, 30 frt. 

Kő i f r n n e z i a rierékluzők (Mieder) , dbja 1.30, 
2.30, 2 í ő , 3. 3.50, 4 frt 60 kr ig 

F i u - i n g e k , 6 évesek számára, madapolanból , dbja 
1 ,1 .40 . szines t frt 25, 1 40 , vász >nból 2.10, 2.41), 
fé lmagyar gatyák 1.10, 1,20; 8 é v e s e k n e k ingek 
madapolanból 1.10, 1.50, színesek 1.35.1 55, vá­
szonból 2 .20 ,2 .45 , gatyák 1 ,25 ,1 .40; 1 0 é v e s e k ­
n e k , madapolanból 1.20, 1.65, színesek 1.60, 1.75, 

vászonból 2.30, 2.6% gatyák 1 . 3 M . 6 0 ; ÍZ é v e ­
s e k n e k ingek madapolanból 1.30, 1.80, sz íne­
sek 1.65. 1.90, vászonból 2 frt 40 , 3 . 3.50, gatyák 
l.í>5, 1.80; 1 4 é v e s e k n e k ingek madapolanból 
1 frt 40 ,1 .90 , sz inesek 1.75, 2.10, vászonból 2.65, 
3.15, 4frt , gatyák 1.65,2 frt, I S é v e s e k n e k ma­
dapolanból 1.50,2 10, sz ínesek 1 75, 2.20 vászon­
ból 3 frt, 3.50, 4, 4.50, gatyák 1.75, 2, 2 25. 

K é s z f e h é r n e m U e k l e á n y o k s z a m á r a , minden 
nagyságban és minőségben, ngyszinte csecsemők 
szamára, melyekről kívánatra nagy árjegyzékün­
ket bérmentesen beküldjük. 

Továbbá ajánljuk nagy raktárunkat vászon és 
asztalnemiiek ben. 

R n m b a r g i v á s z o n . 42 méter (54 röf) v é g e 23, 24, 
25, S!6. 27 ,28 , 30, 32, 35 , 38 ,40 , 45, f.0, 120 frtig. 

H o l l a n d i v a g y i r l a n d i v n s z e n . 39 méter (M) 
röf) 22, 23, 21, 25, 26, 28, 30, 32, 34 ,38 , 40 , 45, 50. 
100 frtig. 

H o l l a n d i v á s z o n gyermek-fehérnemDekre é s ágy-
nemOekre, 32»/i méter ^ 2 röf) vége 16, 17, 18, 
19, 20, 21, 22, 23, 24, 26. 28, 30, 50 frtig. 

C r e a a - t á s z o n , 23',2 méter (30 röf) v é g e 1 0 5 0 , 
11, l t .M), 12, 13, 14, 15,16, 17, 18, 19, 20, 30 frtig. 

L e p e d ő v á s z o n e g y s z é l b e n , 29 méter (37 röf), 
12 lepedőre vége 33, 36, 38, 40, 42 , 44 , *>, 48, 50, 
100 frtig. 

F e h é r p m n u t c s i n v a t , ágynemüekre, 1 méter 38, 
46, 4& 58 kr. 

M n d n p o l n n vng-v ChlaTon. vége 40 méter 9 30, 
10. 11.20, 12 ÖO, 13 20, 15 80, 16.80, 18 50, 19. ; 3 . 

S z í n e s k a n n v á s z , 23'. s méter (30 röf) 9, 9 50, lu, 
11, 12, 13, 14, 15 frt. 

S z i n e s r u h n p t r k á l o k dús választékban, 1 méter 
36, 38, 48, 50, 52, 54, 56, 60 kr. 

V n s z o n z s e b k e n d ő k hö lgyek é s urak számira , 
tucz»tja 2.50. 3 3.50, 4, 5, 6, 7, 8 , 9. 10—20 frtig. 

T ü r A i k ö z ö k , tiszta vászon, tuczatja 5.60, 5.80. 6, 
6.90, 7 50, 8, 9. 10, 20 frt. 

A s z t a l k e n d ő k , tiszta l e n , tuczatja 4.50, 5, 
5.50, 6.30, 7, 8, 9 frt, abroszok 6. 8, 10, 12, 18, 24 
személyre, darabja 1 frt 90 krtól 14 frtig. 

P a m n s t a s z t a l i t e r i t é k e k . 6 szmlyre 5.S0, 6, 6.50, 
7, 7.50, 9, 10. 24 frtig, 12 szmlyre 12, 12.5U, 13, 
14.50. 15, 16, 18, 20, 40 frtig, 18 szmlyre 2>, 
2 7 , 3 2 , 4 8 ftig, 24 szmlyre 32. 34, 40, 46, 53, 75 ftig. 

K á v é s k e n d ő k szines é s fehér, darabja 3, 3.60, 
5, 5.50, 6, 11 forintig, c semege-kendők tuczatja 
2, 3.50, 4.50, 5.50 krig. 

C s i p k e f ü g g ö n y ö k . 1 ablakra 3 , 3 . 5 0 , 4 , , 4 . 0 . 5 , 
, 5 50 , 6, 6.50, 7, 8. 9, 10, 15 frtig. 

Á g y t e r í t ő k , darabja 4 / 0 . 5, 6, finom ripsböl 9.50; 
a s z t a l t e r í t ő k 3.80, 4, 5 frt, ripsböl 7 frt bn kr. 

r i g y n o k r o e z o k , k i sebbek 4.50, 6.50, nagyobb 6, 
6 50, 7 50, 8.50, 11, 14 frt 50 kr 

M e n y a s s z o n y i k é s z l e t e k k e l 180 írttól 1800 frtig 
é s feljebb, kész fehérnemű és vászonban a legszebb 
kiáll ításban szolgálhatunk, ezekről árjegyzékün­
ket kívánságra bérmentesen beküldjük. 

Az árak legjitáijMsjin szabottak, i ka valami a mígvett vagy rendelt tárgyakból akár mi oknál 
fogva tetszésre Ben lenne, 14 nap alatt, ha az áraelvénynnkkel el van látva, nemcsak szívesen 
kicseréltetik, de kívánságra az érte fizetett összeg is visszaadatik. 
levél általi megrendelések még~aTnaprMelyen érkeznek, kilöHös figyelemmel és pontosan eszkö­
zöltetnek és csomagolási dijt nem számítunk. 5195 

iTeMr/Mórczipóifára 
B T D A P E S T E W , 

kiráiy-utcza 1. p*. b ró Orczy-féle ház. 
H ö l g y e k n e k : 

Sétaczipó (divaton félczipÓ) leg-finom t>-
iAtl kiállítva frt 2 ? 0 

Regatta-cipő hevederrel, logfinoraatb 
Usting- v. bőrből, legdivatosabb 

' alak frt t . 8 0 
Éber asting <vúg topán, ?0 cmtr. ma-

H"a, eg finom bb fajta frt S.fQ 
Bőr crúg-topán. 20 cmtr. maga*, erői 

dupla talppal frt 5 íű 
U r a k n a k : 

Há.i czipff finom Hírből frt 1 10 
Félczipö a nyári ivadra, legjobb aerge-

b rb 1 erős talppal frt 3-80 
Czúgos topánok cbagrln- vagy zerge* 

borból, legjobb fajta frt 3.80 
Borjubőr topán (vik-son) erős dapla 

alppal első min^RÍgíl f t 4 . — 
Kaltí«kid.topán (kesityübSr) képzelhet6 

lepjnbb TOIOŐB' gü frt 4 .50 
Chagrin v. vtkszes b rcslzmák magas 

a/Árral és dapla talppal frt 8.90 
• • • * Megrende1ések utániét vagy am 
Osa* eg beküldése mellett e legjobban . 

493 teljesíthetnek. 288 i 
Kimeri.6 árjegyzékek ingyen. 

Lait de Beauté á la Glycerine. 
( S z é p i t ő t e j . ) 

Legkitűnőbb szer a pörsenések, börszennyek, réz-
vörösség s egyátalán mindennemű idült bőrkiütések 
eltávolítására. E szer nemcsak tökéletesen ártalmatlan, 
hanem gyógyeredménye is biztos. Valóban a legkivá­
lóbb szer a testbőr bárminemű dísztelenségeinek eltá­
volítására. Egy üveg 1 frt 30 kr. Créme Pompadour • jelentékeny párisi kitű­
nőségekkel való összeköttetéseim folytán BÍkerült a vi­
lághírű és fölölte hatásos «Créme Pompsdourtu egész 
eredeti tisztaságában és erejében előállítanom. Ez azon 
szer, melylyel a hírneves Pompadour asszony egész agg 
koráig fönn tudta tartani csodaszépségét, a nélkül, hogy 
az egészségének ártott volna; azért nem mulaszthatom 
el a tisztelt höleyvilágnak azt a leghatásosabban aján­
lani. E kitűnő szer jóval felülmúl minden eddigi e nemű 
gyártmányt. Egy tégely á ra i frt 60 kr. 
D / M i r l f n « 1 A 6 á H * O Í l Ezen por az arcznak és a 
I 0 U Ü T 6 U C Ö v i C i l i . testszinnek ifjú és termé­
szetes színezetet kölcsönöz s a legélesebb szem sem 
képes a port rajta észrevenni. Egy doboz 60 kr. és 1 frt. 
Ezen veeykészitmények v a l ó d i m i n ő s é g b e n osnpán 

a készítőnél, 5232 

Vadász Fer. özv. utódánál, JSJSS& 
Budapesten, ioronatozeg-nte 2. sz. a., a párisi láztan kaphatók-. 

igen fontos |!! Vendéglős uraknak!! | igen fontos 
A n. t. közönségnek, különösen pedig a n. t. v e n d é g l ő s u r a k n a k , kik kerti 

vagy fürdő helyiséggel rendelkeznek, most a t a v a s z i és n y á r i i d é n y r e a legked­
vezőbb alkalom szükségleteiket a legolcsóbb áron beszerezhetni. 

K é t n a g y g y á r n a k összes készletét, a folyton tartó rendkívüli pénzhiány 
miatt, p o t o m á r o n megvásároltam, és hogy az itteni o r szágos k i á l l í t á s r a újonnan 
kínálkozó rendkívüli olcsón megvásárolható nagymennyiségű árukat átvehessem, 
az i t t alant felsorolt czikkeken t0f m é s r e d d i g n e m l é t e z e t t o l c s ó 
á r o n ~ 3 J S tul adok. — Kérem a n. t. közönség becses pártfogását, ^ és meg­
rendeléseit mielőbb hozzám jut tatni , miután az i t t fölsorolt olcsóságok elárusitása 

WF csak 26 napig t a r t TBI 
Vidéki megrendelések gyorsan és a legpontosabban eszközöltetnek, csoma­

golás ingyen. — Megrendeléseknél kérem a czimet, lakhelyet, utolsó postát és a 
vasúti állomást olvashatóan kiirni, nehogy az elküldésnél tévedés tör ténjék. 

Télies tisztelettel 
Schi l l er L., 

vászon- és divatkereskedő a «menyasszonyi-hoz, 
5230 Székesfehérvárott, a baromfipiaczon, a városház melletti épületben. 

ezelőtt most Chiffon, k a n a v á s z és vászon. 
5"j90mtr. lguj.miták frcz. eret. rf. —.25 —.14 ezelőtt most 
4660 . > kék fst szát. trka . —.30 —.16 3000 m. s/sszl. anglpat. csinv. r. —.55 —.25 
560O » . . » lf. tka crt. . —.35 —.16 1650 . */« . damaszt . . — 56 —.26 
2529 s jó min. esik. toltartó « —.25 —.14 690 . »/« . lf. fr. vir. » . —.68 —.32 
1330 » ígj. minős. oxf. kelme • —.— —.16 250 vég4/* . gral.p.gyolcs vég 6.50 3.40 
2120 s . » frcz. oxf. klme • —.40 —.20 300 » V< • grn. kék koczk. 
1525 » legtium. angol zephir • —.55 —.28 kanavász . . . » 5.80 2.35 
3450 • tavaszi ruhakelme » —.35 —.15 190 » '/< » Sternbi barna 
2540 • Emília » —.40 —.18 koczk.kanavász» 6.50 2.90 
3525 » Angont » . —.45 —.25 175 » > » rumb. » » 11.80 6.50 
5230 i lgf. Szieziliai Liisztre » —.55 —.25 220 • » » czérna gyolcs » 7.90 4.60 
3960 » f. ripsz minden sznb. i —.60 —.30 350 » » » szü. vászon » 9.90 - 5.90 
350 » finom fekete cloth . —.66 —.32 240 » » » amri bőr vász. » 12.50 5.60 
650 > > « Cachmir • —.75 —.35 150 » 5/< » » » » » 15.— 7.25 
440 » "/* sz. fin. fekete terno • 1.20 —.68 200 » » » fin. chifi. (30 rf)» 11.50 5.40 
590 » > i legf. alpÜT-cloth > 1.90 —.96 150 » . » » . B » » 13.50 6.60 
340 . »/s . f. fk. nbl. slym. » 2.25 1.30 120 . . . . . ER . » 15.50 7.50 
590 i • » • » faille rips 95 V* . legj. holl. vászon . 14.90 7.40 

80 » . irlandi vászon . . » 18.50 9.10 
A s z t a l i ké sz l e t ek legjobb minőségű 75 •/« • hol. vász. (40 rf.) t 22.— 11.50 

68 »/« . . . (.;0if.) . 35.50 16.50 
ben , po tom á r o n . 

75 •/« • hol. vász. (40 rf.) t 22.— 11.50 
68 »/« . . . (.;0if.) . 35.50 16.50 

5000 db kerti szines kis szalvéta db —.20 —.08 Kész f e h é r n e m ű é k mesés olcsó áron. 
5000 » lgf. . » dmt szv. » —.25 —.10 3500 db 4 szeres gallér urakn. db —.25 —.12 
V« det valódi czérna fehéríti, tö­ 250 pr . . kézelő (manch.) pr—.50 —.22 

rülköző 2.90 1.40 3000 db lf. Gallmayer gallér db —.55 —25 
» • val. czérna fehérített törülk. 3.60 1.80 50b . . franczia legyező • —.80 —.25 
» » legf. koczk. dam. törülköző 4.20 1.75 325 » . mider csipk. díszítve . 1.65 —.65 
i » » ang. dam. virg. törülk. 5.— 2.10 150 . hosszú panczél mider » 3.90 1.75 
t » legfinom. koczk. szalvéta 4.50 1.75 125 . pár. kiáll. . . . 5.80 2.40 
» i lgf. ang. dam virg. » 5.50 2.25 1 • női ing óriás p. gyolcs . 1.60 —.83 
2080 db V* ngys. szin. sávz. abr. db —.90 —.42 1 . . . f in . chiff. csipk. . 1.90 —.95 
2955 . »/. » » » » » 1.50 —.55 1 . . . . hímzéssel » 2.80 1-25 

5 5 0 . 7/« » lgf.szn.dm.abr. i 2.10 —.78 1 . . . legf. himz. bet. . 3.50 1-80 
690 » »/• • > > . » » 2.90 1.15 1 > fin. háló cors. szeg. disz. > 1.80 —-88 

1 » > . . hímzéssel . 2.80 1.25 
240 » 10/4 . > > . > i 4.50 2.35 1 » fehér alsó ruha fodorral » 2.95 l-4o 

1540 . *!* t fin. feh. koczk. 1 » lf. feh. . . fin. pliszé . 3.50 1-65 
damaszt abrosz • 1.95 —.93 1 . . i . . lf. himz. bet. 5.90 2.75 

980 » . . vir. dam. » . 2.10 —.99 I B I disz. vász. al. ruha fod. 5.50 2.6o 
350 » 9/< » finom feh. koczk. 1 • » vörös ang. eret. i » 6.30 2.9a 

damaszt abrosz . . . . . 2.60 1.30 2500 B jó min. munkás férf. db 1.20 —68 
150 genti legfin. fehér damaszt 1200 B . • eret. ing uraknak • 1.70 —.92 

teríték 6 személyre . . . 6.50 2.95 600 • alsó nadr. hegyi vászb. i. 1.30 —.tjjj 
Egy p a p l a n g y á r n a k összes kész l e t e . 560 B » . sziléziai . B 1.60 —.90 

350 mtr fin. koczk. gyapju nadr. 
350 drb I. számú karton papi. db 3.50 1.65 szövet rfje 3.50 l-6<> 
290 . II. . . » . 3.90 1.95 480 B fin. diag. gyapju kim. » 4.80 1.95 
325 • I. . creton » . 3.80 1.80 280 db B fekete cachmir kendő 
250 . H. . » s . 4.25 2.20 selyemrojttal . . . db 4.90 2.2o 
180 » I. » török creton » 3.80 1.95 300 B . fekete cloth terno 
225 . II. . . . , 4.50 2.30 kend. selyem rojtal B 7.50 3.7o 

V é g ü l : 350 » I. » finom cachm. 
kend. selyem rojtal B 7.50 3.7o 

V é g ü l : 
paplan. . . . » 6.90 2.95 Több ezer darab kis szines zsebk. csak 5 kr-

225 » II. » lf. cach. papi. . 7.50 3.30 Több ezer db kis feh. bat. • » 5 * 
196 » I. . szt. atl. cashm. • 8.60 4.60 » • B tiszta selyem nyakk. » 12 » 
150 » II. . . . . . 10.50 5.20 i » mtr fr. csipkefüggöny rf. B 22 » 
85 » II. • selyem • > —.24 12.25 Több ezer db bécsi broge kendő csak 4 kr. 
75 . III. . ". . . 28.— 13.50 Több ezer db feh. sely. broge kendő B 20 ' 

8000 mtr V« szl. fehér chiffon rfje —.20 —.10 Több ezer pr. férfi selyem finis haris, B 20 • 
6100 . • . feh. ángy. gylcs » —.25 —.13 Több ezer mtr lgf. kék tarka festő szin 
5000 s »A »'... . . » —.30 —.16 fantasie mintákkal ezelőtt 
2000 . <'t > i csinv. ágyh. . —.45 —.22 rf. 45 kr. most rf. csak . . . . 20 kr. 

Igen fontos! a tevaszi és nyári idényre, vendéglős urakuak^ 
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DEUTSCH SÁNDOR 
; : „az aranj sashoz" czfmzett, Jatt 

Budapes t , TI . ker . kiraly-i itca 3 6 . sz. a. j ó h i n i ( 

nő i d i v a t - és kész ruhák- rak tá ra <•> 
ajánl dús választéka ™W™ 

nöi ruha-kelméket és kész nöi öltözékeket, J J { 
továbbá vásznot, kanavászt, percail - árakat, hölgyek és | A | 
urak számára való teljes felszereléseket, fehérneműt, asztal- 2Zm és ágyteritöket, szőnyegeket, függönyöket stb. 
Mértéi szerint való megrendelések saját műtermemben legrövidebb . 

idő alatt jutányosán és pontosan eszközöltetnek. 

' "sssmlgy— •*«»>•> e m l í t e t t á r u c i k k e k a t . «•. ^"•f^tt-fff" < 
£iir^»fls» k ö z ö n s é g k é n y e l m é r e í n é g k e « l - ^ W ^ i t i | ? 
v e z ó f e l t é t e l ű r é s z l e t f i z e t é s m e l l e t t i s a d a t n a k e l . I V F 

Vidéki megrendelések is fogadtatnak el és szövet-mustrák 
= 3 ^ # megküldetnek. - . J 

1 9 0 0 0 0 Budapest , király-utca 26 . szám. 0 0 0 0 0 ) 
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GEITTNER ÉS RAUSCH 
Budapesten, váczi-körút 21 (57) az Ipar-udvarban 

a legpontosabban s jniányosar. szSHÍt, 
nemkülönben mérsékeli használati díjfizetés és a: érték letétel* melleit 

K Ö L C S Ö N Ö Z 

VÍZMENTESÍTŐ SZIVATTYÚKAT 
ÁRVrZEK ES VIZÁRADASOK ESETÉRE; 

továbbá" elvállalja legszilárdabb szerelését .;s felájlitásál mindennemű 

H Á Z I , U D V A R I É S G A Z D A S Á G I K U T A K N A K . 

B Á N Y A - , A K N A - É S GYÁRI S Z I V A T T Y Ú K N A K , 

M É L Y K U T A K N A K 
CÉP-. JÁRGÁNY- VAGY SÚLYKLRÉK-HAJTÁSRA. 

FÜRDŐK, ÜRSZÉKEK ÉS VIZELDÉK 
Z U H A N Y O K É S S Z Ö K Ő K U T A K . 

EPIT0-, GANÉJLÉ- ES KÖRFORGÓ-(Centrifugai) SZIVATTYÚK. 
~ T Ű Z I , K E R T I S T B . F E C S K E N D Ő K . 0~> 
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TÖMLŐK. CSÖVEK ÉS MINDENNEMŰ SZIVATTYÜ-ALKATRÉSZEK 

HOFF JÁNOS-féle egyedül valódi, első 
iiialáíakivonal-niellrziikorkiik.! 
A HOFF JÁNOS féle malátakivonat-mellczukorkák, gyöngítő köhögés­
nél kiválóan jóhatásnak.a nyálkát oldják s a mellet a nehéz légzéstől( 

^ | megszabadítják. ^ ™ 

MalátakiYonat-egészségi, sör, 
g y ó g y í t ó é s e r ő s í t ő . 

Sűrített malátakivonat 
tüdőbetegeknek. 

Gyomorbaj okban. 
Hoff János, császári királyi udvari malátakészituiény-
gyári raktárának, Budapest, kalap -utcza 10-ik száin.| 

M4r huzamosabb idö óta szenvedtem rekedtségben és elnyálkásodás-1 
ban, mignem az ön gyógyhatasos egészségi söréhez és malátaczukorkáihoz j 

•

nem folyamodtam ; s már néhány palaczk egészségi sör elhasználása és a malá- ' 
taczukorkák élvezete után meglepő gVÓgyhatáSt értem el még pedig annyira, 
hogy nyákbajomtól és rekedtségembol teljesen kigyógynltam, a mely szeren-
cséért itt legforróbb köszönetemet nyilvánítom éa egyúttal ön maláta-készit-
menyeit nevezett esetekben mindenkinek melegen ajánlom. 

Budapest, 1878. január 21. l e l i Ferenci. 
R a k t á r : Török József gyógyszerésznél. Budapesten. 
& s * Ápril hó 10-ikétől fogra as üzlethelyiség a z s i b á r u s - ^ 3 1 j 
ftS* u t c z a 7 . sz. a l a t t l esz , a m. k. főposta val szemben. ^ S j 

%n | # ^Ihüuip 
§ue du §ac P A R I S 

f * ' A legrégibb a franczia főváros nagy divat-telepet-között, 
mj \ s a párisi magas körök hölgyei által pártfogolva, már 

I I % majdnem egy évszázad óta előnyösen ismeretes, ép 
s U I 1 "£•' ' ' ' t ü , 1 ó iz'ésü kelméi, mint hölgyek és gyermekek 
1 1 I I számára készített r u h á i és ö l t ö a é k d a r a b j a i n a k szi-

• • • • • • • * * • • I w lárdsága és magas elegancziája által. Változhatlan 
elve, hogy csakis első minőségit kelméket szolgáltasson, lehető legolcsóbb árak 
mellett, s ezen elv mindenfelől bizalmat szerzett számára. 5234 

A Z O N H Ö L G Y E K , kik a legújabb párisi divat szerint kivannak öltöz­
ködni, küldjék el mostantól fogva czimöket a O r a n d s Magas ina du P e t i t 
S t -Thomas-hoz , hogy a tavaszi és nyári ivad i jdonságainak jelenleg sajtó alat t 
levő, katalógusa nekik i n g y e n és b é r m e n t v e megküldethe.ssék. Ili p a 

A tavaszi idényre. 

A L T É R és KISS 
királyné Ő felsége udvari divatáru-szállítói Budapesten, 

ajánlják a d ú s v á l a s z t é k b a n raktárukon levő, most érkezett | 

legújabb gyapju- és selyem-ruhakelméket, 
továbbá 

kész franczia minta- ruhákat , 
valamint különféle tavaszi felöltőket. 

tMsP~" Megrendelések kész ruhákra a legrövidebb idő alatt teljesíttetnek; 
kelme-minták kívánatra bérmentve megküldetnek. ' 9 6 5250 

A sok ezer fiatal ember 
között, kik a 

Winkelmayer-féle 

ty..r]áng;..tMiueAC.i.; 
által n é h á n y n a p a l a t t erős s z a k á l l t nyertek, 
van egynéhány, kik e nzer segélyével akkora 
sz; kálit és hajzatot kaptak, miszerint ajánlat téte­
tett nekik, hogy magukat különböző városokban 

bemeneti dij mellett mutogassák. 
Csupán azon körülménynek, hogy e szer 

hatása minden polgárosult államban érvényesült, 
tulajdonitható a p a r ó k á k s egyáltalán minden 
h a m i s h a j használatának évről-évre történő 
gyérülése: miután azt, a mi eddig hamis volt, 
most valódi minőségben lehet megszerezni, erre 
vonatkozólag számos elismerő irattal birok • 
azokat mindenkinek kívánatra előmutatom. Ki 
lettem mar tüntetve a tudomány és művészet 
arany érmével is. 

ÁRAK: Ery üTegcse bo|torjínjitkér Msienciia «C b ; « ; 
téeelr bojtorja'ngyfifcér.kenócs 50 kr.; eh7 üvegcse bojtorjángyO 
ker olaj 40 kr. — SzAUitasuU 10 kr. külön s csomagolásért. 

Szállításokat az Összeg beküldése Tagy postai utánvét mellett 
(d*> 1 frtnál nem kevesebbet i pontosan eszközöl a központi raktár: 

I. Winkelmayer, Bécsben VI, Gnipenloríerstrasse 159. 
Kapható még: Budapesten: Török J. gvógvaz. kinUv-ütcza 

7. Temenár: Jaromisz Ernő, gvógysa. Kolozsvár: Szíkj Miklós 
gyógyszerész. Gyöngyösön: Mersitz Nándor, gyógysz- Pozsonyban 
Karrer J. Ulatsz., halászkapu 116. Zigrá on Mittelbaeb S. gyógy-
aaerész. 

Kérem mindannyiszor határozottan a Winkelmayer J. bojtor-
Ungyokér-essencziaját kérni, s mind g arra Qgyelni, hogy mindss 
kiegcsén nevem é s lakezimem rajta legyen. 

MER JÓZSEF 
rumburgi vászon raktára, a „menyasszonyhoz." 

I Budapesten, koronaherczeg- (úri-) és zsibárus-uteza sarkán 12-ik szám, 
^ ^ a főposta-épület átellenében, 52Í6 

ajánlja tavaszi évadra dúsan felszerelt v á s z o n - é s k é s z f e h é r n e m ü -
í - a l í t i í i - r i t h á z i s - i z i i l í s é g f l o t i " * ? , nemkülönben t e l j e s m e n y ­

a s s z o n y i k é s z l e t e i t legolcsóbb szabott árakon. 

Árjegyzékek és minta-küldemények kívánatra bérmentesen megküldetnek 
gtf Megrendelések legjobban és legpontosabban eszközöltetnek 
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Keresztelési, születési és névnapi s ünnepi ajándékokra ajánlható. 

Grróf Waldstein-sorsjegyek 
kiadva 1847-ben a k ö v e t k e z ő k é t vá l tóház á l t a l : 

Rothschild M. A. és fiai Frankfurt, és 
Sin a Simon G., Bécsben, 

hol v a l a m e n n y i n y e r e m é n y ki is fizettetik. E papir mai napság az Osztrák-Magyar birodalom legrég ibb sorsjegyei közé számit tat ik , 
s azon k i vá l ó e l ö n y n y e l bir, h o g y 1 8 8 0 - 1 > a n k é t s z e r , 1 8 8 1 - b e n p e d i g h á r o m s z o r f o g h ú z a t n i . 

H a t e k i n t e t b e veszszük, h o g y a most lejárt 50 forintos 1839-ki Rothsch i ld - sors jegyek majdnem 4-szeres árukra e m e l k e d t e k , 
b i zonyára fö l tehető , miszerint e sors jegy is , me ly sz intén már 3 2 é v e s , nagymérvű emelkedésnek nézhet e léje , annyiva l inkább, miután 
b e l ő l e csak i g e n k e v é s lé tez ik forgalomban, s a rég ibb tulajdonosok semmi áron sem vá lnak m e g azoktól . 

Én tehát azon e l ő n y ö s intézkedést te t tem, h o g y rész jegyeket adok ki 

á 12 forintért ötöd Waldstein-sorsjegyekre. 
I l y részjegyek tulajdonosai az uto lsó húzás ig v a l a m e n n y i nyereményre (a l egk i sebbeke t is be leértve) já t szanak, mindenki ­

nek szabadságára hagyván , a részjegyeket 1885-től kezdve , h a a szám nem lesz k ihúzva , A 8 írt jával v isszaadni , a mint é n k ü l ö n b e n 
azokat minden időben pontosan a napi árfolyam szerint v i s sza is vá l tom. 

T e h á t 10 húzáson, me lyeken az 1885-dik é v i g já t szanak , nem koczkáztatnak többet , a l e g k e d v e z ő t l e n e b b e s e t b e n n é g y 
f r t n á l ; e g y o ly kombinat io , m e l y edd ig nem nyúj ta to t t a t. közönségnek . 

Kövesdy Móricz bankháza 0 S T * Lot to -gyüj tödék és dohánytőzsdék , va lamint á l landó 
v idéki kereskedőknek e sors jegyek b izományi e ladásra át­
adatnak. 5259 

B U D A P E S T E N , 

A Franklin- Tárrulmx 
• I f r í r irodaimi intésit kiftdMábaa 
Bad.peite. («ffyetem-utcz» 4. u ím) 
••Cj. i .at é. minden könyrértanáj 

kaphat*: 

A VÉRES PÉNZ. 
Regíny. 

Irta 
William Cobb. 

Fordította 

C s n k á s s i J ó z s e f . 

Ára füzér 1 forint. 

1.50. • T ' T Í / S í * 
SAV08 BAVISSAMTE 

\* legkedveltebb illatos » i 
^.pipere-szappan a bőr £*J^ 
W %, szépítésére- Ara ^4 A 

HE KT OGB APU. ~W$ 
Felü lmúlhatat lan , cs . k. k izárólagosan szab. t ö b b s z ö r ö s i t ő - k é s z i i l é k . A hekto -

graph k ivá lóan czélszerü ü g y v é d e k , j e g y z ő k , h i v a t a l o k , k a t o n a i . é s i s k o l a i 
k a t ó s á g o k , b i z t o s i t ó - t á r s a s á g o k , v a s ú t i é s j ó s z á g - k e z e l ő s é g e k n e k , z e n é s z e k , 
m é r n ö k ö k , k ö z s é g i e l ö l j á r ó s á g o k , ü z l e t e m b e r e k s t b . e f f é l é k n e k . Sokszorosan 
m e g l e t t próbálva, a l e g k i v á l ó b b európai lapok által d icsérő leg ajánlva, s fö lö t tébb 
gyakor la t inak e l i smerve . A többszörös i tés i e l járás i g e n egyszerű ; nem ke l l hozzá se 
m á s o l ó s a j t ó , se e l ő k é s z í t e t t (praparált) papir, s nem is s z ü k s é g e s az u tóbb i t 
megnedves í t en i . — V a l a m e l y e r e d e t i irományról , rajz v a g y h a n g j e g y s tb . efféléről 
i g e n egyszerű és m e g l e p ő módon 10—15 perez a lat t 50—&0 v i l á g o s , t iszta p é l d á n y , 
egyszerre több k ü l ö n b ö z ő s z í n ű t in tában , f e k e t e - k é k b e n is , többszörös i the tő . 
(írrác I A készülék az európai á l lamokban s z a b a d é k o z v a van , s annak minden 
U V C t S • s zekrénykéje e g y odaforrasztott dombornyomatu sárgaréz -ragjegyen a 
m. k. és cs k. k i záró lagos szabadalommal van e l lá tva . Utánzot t , a c s a l ó d á s i g ha­
sonl í tó , értékte len készü lékeknek föl nem j o g o s í t o t t e g y é n e k á l ta l i e ladására a közön­
ség ó v ó l a g f igye lmeztet ik . — Ismét -e ladók és szi lárd képv i se lők keres te tnek . í r á s b e l i 
tudakozódásokra azonnal vá lasz adatik. Másolatokat minták g y a n á n t i n g y e n küldök. 
L E W I T U S J Ó Z S E F , B é c s , I . B a b e n b e r g e r s t r a s s e 0 . 

5 I l i i t 
mind ös szesen: 

14 berlini röf sötét ruhakelme, 
1 női nagykonda szilárd gyapjübéL 
1 elegáns nagy fej SendS, gyapja 
3 fehér n»i kendd, tiszta vasjon 
1 pár finom téli keztyü, béllelve' 
1 fehér selyen n8i nyakkendő ' 

Mindezt együttvéve postai ntén . 
vét mellett 5 o. é. frtért szállítja a 

szövött áruk raktára, 
B é c s b e n , 

Praterstrasse 16, 

PILEPSIE 
(nehézkór) levél utján QvóovH. 
tátik dr. I t i X l i s o S Í . 
különleges orvos által Orttíi 

ban, Neustadti. 
I Eddig több mint ll,00fr 
eset gyógykezelve. 492» 

Arcz-kiütések 
pörsenések , pattanások,, 

szétszórtan á l ló vörös kemény 
v a g y g e n y e d é s b e ment cso* 
mócskák , f a k a d é k o t ; fekete­
pontok zs iros b ő r r e l ; vörös­
orr ; rezes k iü tések csalha­
ta t lan g y ó g y u l á s r a találnak 
E o t t m a n n e r J . gyógyszerész 
szépi tö v ize ál tal . Használati: 
u tas í tássa l , mihez tartási 
rendszabá lyokka l és tudomá­
n y o s keze lésse l . E g y üvegcse 
3 frt. Magam is e kiütések­
b e n sok é v i g szenvedvén,, 
végre s ikerült o l y szert fel­
ta lá lnom, m e l y e bajtól töké­
l e te sen megszabadí tot t . 

Megrendeléseknél : a kiütés 
megjelölése, továbbá a kor, fog­
lalkozásnem és táplálkozás, ha 
az illető eröteljes-e vagy gyönje 
szervezetű, s nincs-e egyéb beteg­
sége ? Három papirforint beküldése 
mellett bérmentes szállítás. Kívá­
natra e szépitö-viz alkatrészei, va­
lamint annak egyszerű készítési 
módja is kettős levélben megkül­
detnek. 513» 

Kömhild Thüringiábön. 
Rottmanner J . gyógyszerész. 

Az 1878-ki párisi és több hasai iparkiálli-
tásban kitüntetett. 

Háztartásban nélkülözhetlenü! 
L e g ú j a b b szerkezetű, Magyarország s Ausztr iában 

szabadalmazot t 

takarék - tűzhelyek 
eoaksz v a g y kőszénfütésre 50°/o tüzelőszer - megtakarí tás­
sal. A z o n kívül mindennemű e g y é b b szerkezetű asztal­
a laka és közönséges t a k a i - ö k t i i z l i e l y e l c dús vá­
lasz tékban 3 írt tól egész 600 frtig, t ovábbá m o s ó ­
k a t l a n o k , c s ö v e i t és e g y é b e szakba v á g ó tár­
g y a k és eszközök a l ego lc sóbb gyári árak mel le t t kaphatók. 

Brucky József, 
f ü t ö m í i s s a s e r é s l a k a t o s - á r u g j ' á r á b a n , 

B u d a p e s t I V . ker . , b á l t é r . 
Vidék i megrende lések utánvéte l le l . 5261 

Magyar sorsjegyek 
• évenkint 3 hozás, legközelebbi hnzás már ápril 15-kén ! 

Főnyeremény 2 0 0 , 0 0 0 frt! 
Kaphatók pont jsan a napi árfolyam szerint, vagy pedig 20 havi 

részletre a 6 forintjával. 
I f l p r U P n V p I í * fönnebbtekra csak 3 forint oszt ért. és 

V Ó t o l ÁC p l a i í p c n mindennemű állampapírok, sorsjegyek, 
• CICI C a C l a u a s a részvény-sze'vények, arany és ezüst 

érmeknek 5260 
T n 7 C r i P - m P n h Í 7 » « n k * legPOQt<>s*M> teljesítés biatosi-
I UZirtJC-II lClJUl laMJH, , , „ m e u e t t , a legjobban eszkö­

zöltetnek, s a vásárolt értékpapírok, igen mérsékelt kamatláb 
mellett, letétben is maradhatnak. 

I A l*17 I bankháza Budapes ten , hatvani utcza 17. 
i l V l J J a szám, az ujv i lág-utcza á te l l enében . 

M O R I S O N P I L U L Á I 
a legjobb gyógyszert képezik, s milliókra menő, csodával ha­

táros gyógyításokat eredményeztek. 
J ó hatássa l vannak minden emésztés i zavarok, 

étel iránti undor, köszvény és csúz, sárgaság, mái-
baj, vesefájás, aranyér, aranyér-sipoly, hátfájás és 
rendkívüli ngnlások ellen, továbbá daganatok, vizi-
betegés stb. ellen. 

Morison p i l o lá i csupán n ö v é n y i a n y a g o k b ó l van­
nak összeál l í tva , é s hatássa l bírnak a vérre , midőn 
azt t i szt í t ják s a romlott n e d v e k e t ujakkal é s 
e g é s z s é g e s e k k e l pótolják. 

A z A n g l i á b a n halhatat lanná lett Morisonnak 4 
k r a j e z i r o s a lá írások utján há lábó l emlékszobrot 
emeltek, a m e l y a britt ko l l ég ium előtt áll , s L o n d o n 
városának e g y i k díszét képez i . 

FÖ-flgynÖkÜnk Ausztr ia -Magyarország számára 
(Irosse l y u l a ur, Krakkóban, kihez a kereskedők s 
minden i smét -e ladók n a g y o b b megrende lések té te le 
v é g e t t utas í t tatnak. 
1 »ár kis i t t a 1 frt W, 1 pár nagy 3 frt 60,1 doboz por 80 kr. 
5097 A z a n g o l e g é s z s é g i k o l l é g i u m . 

Csak 7 forint 50 kr. 
Ezt Miaui,látni és M i i ! 

Egy valódi angol-indiai a.paccE*.-ezüst asztali készlet, melyet 
sok háztartásban lehetne az egész ségron tó pakfoog-kanalakkal 
fölcserélni, s a mely az alábbi 60, elpusztithatlan, valóban gyakor­
lati tárgyból áll. India-alpacca az egyetlen fém, mely mindig az 
ezüsthöz hasonló fehérségben marad. A készlet a következőkből áll: 

12 db nehéz evőkanál. 
12 db nehéz kávéskanál , 
12 db asztali villa, fekete nyéllel, 
12 db asztali kés , ., „ 

1 db tejmeritő, nehéz. 
1 db levesmeritö, nehéz, 
1 valódi china-ezOst cznkorbintö, 
1 valódi ehina-ézOst czakores iptetö , 
2 db ehiiiA-ezfist gyertyatartó. 
2 db ehina-ezüst tojáspohárka, 
1 db tea-szOrő, ehina-ezOstböl, 
1 pompás sótartó. 
1 ezukorszeleneze. 1 tea-szeleneze, 

Mind a hatvan tárgy csak 7 frt 50 kr. a china-ezüst-aruk vég­
eladásában, Bécs , II. Praterstrasse 16. 5207 
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A FRANKLIN-TÁRSULAT 
maiyar irodalmi liléiét Haflásta (Baiauest, egietem-üt«a 4-tt szám -

neűeleit és mMen könyrárasnál lcaoüató • 

IPAROS-GAZDÁK 
KÖNYVE 

Az iparos-gazda családok számára. 
RAJZOKKAL ELLÁTVA. 

I r U 

KUBINYI LAJOS. 
Ára fűzve 70 kr. 

Frankl in-Társulat n y o m d á j a (egyetem-uteza 4.). 

*M 

VMifivoiáai rTVItárol/ilr . VASÁRNAPI ÚJSÁG és ( egész évre ... 12 Irt 
Elonzetesi föltételek. P0LITIKAI DJD0N8i00K «w<* = ( S*™ ... _ e . 

Csupán a VASÁRNAPI TJJSÁG : egész évre ... 
félévre ~ ... 

8 írt 
4 • Csupán a POLITIKAI ÚJDONSÁGOK : í egész évre 

\ féléire 
. 6 frt 

3 « 

15-dik szám. 1879. BUDAPEST, ÁPRIL 13. X X V I . évfolyam. 

Szeged hajdan és az imént. 
II. 

HA az ember a múltban, mikor még a ma­
gas házak a kilátást körül nem szegé­
lyezték, a szegedi városház tornyába 

fölment, a távol vidéken széttekintve, óra hosszat 
szemlélődhetett a róna síkság szépségeiben. 

Egy jó távcsövei, éjszakra láthatta Puszta­
szert, ettől nyugatra a magas felső tanyákat ho­
mokmagaslatok . tetején, egész nyugatra kékeltek 
a szegedi alsó tanyák. Visszafordulva éjszakke­
letről kigyódzott a Tisza ezüst sikja, a füzes par­

tok zöldjében itt-ott el-eltünve, majd ismét 
előbukkanva. Egész keletre a Maros vonala ka­
nyargott, mindkettő életet, kincseket, hajókat 
hordván a hátán; az év legutóbbi szakában ez 
utóbbi is hajókázható lévén. 

A leirt tájtól délre, Kanizsa felé tűnt el a 
Tisza. Mind e szélső láthatárokon belül, sok ér­
dekes pont, történeti és ősi nevű falvak, halmok, 
tavak, rétek, erek váltakoztak. Éjszakra a most 
elpusztult Tápé község, Kemesrét, ettől jobbra 
tekintve a tápai rét, Lebö, Lele, Vetyehát szi­
getek a rétek közepén. Jobbra Sövényháza, Szék­
halom, Dócz, Anyás, Szatymaz, Öthalom ma­
gaslatok. Távolabb Kistelek s még ezen tul a 

Péteriig terjedő szegedi tanyák. Ezektől nyugatra 
Csöngőié, Mérges erdők; délnyugatra Büki, 
Ásott halom; beljebb ugyanezen félkörben Ma-
darásztó, Nagyszéksós, Kisszéksós, Fehértó, 
Fertő tavak. Délre Paphalma, Bodonrét, Böszke, 
Szent-Mihálytelek kertészségek, a Maty-ér, ezen 
a Máté-hid, 30—40 ölnyi hosszú erős, régi kő-
épitmény. Ezeknél közelebb, a város alatt, a 
Hattyas és Ballagi tó, Tompa sziget, Vödrös­
ház ; s egész közel az alsó Kis Tisza-ág, s a Bo­
szorkánysziget. Keletre, tul a Tiszán, Uj-Szeged, 
tul a Maroson az úgynevezett Marostö, innen az 
úgynevezett Tündérhát; az uj-szegediek földjei, 
a Királyicza. Mindezek többnyire Szeged város 




